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Gesti antichi per un nuovo Natale Stara
Domenica 10 dicembre dalle ore 10 alle ore 17 S. Pietro al Natisone, piazzale dell’Istituto comprensivo

Ore 10.00: Inaugurazione con apertura della mostra-mercato 
Dalle 11.00 alle 12.00 e dalle 14.00 alle 15.00: 
ANIMAZIONE PER BAMBINI a cura di Ursus

Ore 17.00: chiusura della mostra-mercato 
_  E’ previsto un servizio di ristoro con bevande calde e dolci 
_  In caso di maltempo la mostra-mercato si svolgerà nei locali 
della palestra della Scuola Media di S. Pietro al Natisone

Ore 17.00: Concerto
“La Magia della notte di Natale - Car bozicne noci”
Nell’ambito della rassegna Natività dell'USCI FVG 
Unione Società Corali Italiane del Friuli Venezia Giulia 
Presso la chiesa parrocchiale di S. Giacomo ad Azzida
- Coro misto Jacobus Gallus (Trieste), Direttore Matjaz Scek
- Orchestra di fisarmoniche GM Synltesis 4, Direttore Claudio Furlan 
A cura della Comunità Montana del Torre, Natisone e Collio

P r o  Loco “ N e d is k e  D o u n e ”  in  c o l l a b o r a z io n e  c o n : 

C o m u n t t à  M o n t a n a  T o r r e , N a t is o n e , C o l l io  

C o m u n e  d i S a n  P ie t r o  a l  N a t is o n e  

K m e č k a  Z v e z a

P r o  L o c o  “ N e d is k e  D o l in e ”  v  s o d e l o v a n ju  s : 

G o r s k o  sk u p n o s t jo  T e r , N e d e a , B rd a  

O b č in o  S p e i e r  

K m b c k o  Z v e z o

La magia del Natale invade San 
Pietro al Natisone domenica 10 di­
cembre. A partire dalle ore 10, in­
fatti, nel piazzale dell’Istituto com­
prensivo (in caso di maltempo nella 
palestra della scuola media) verrà i- 
naugurata la manifestazione “Gesti 
antichi per un nuovo Natale”, m o­
stra-mercato dell’artigianato artisti­
co delle Valli del Natisone e della 
Valle dell’Isonzo. Per tutta la gior­
nata, fino alle 17, sarà possib ile  
ammirare ed acquistare sculture in 
legno, m osaici, tessiture a mano, 
ceramiche, terracotte, cuoio, scul­
tu re  in p ie tra , c reaz io n i in p a t­
chwork, vari tipi di tessuti, cesteria,

A San Pietro 
mostra-mercato 
dell’artigianato

lavorazioni con i cartocci del mais.
Le possibilità di trovare oggetti 

belli ed originali, pezzi unici fatti a 
mano o altri prodotti da regalare, 
tutti rigorosam ente naturali, sono 
molte perché anche quest’anno ol­
tre agli artigiani locali saranno pre­
senti anche artig ian i de lla  V alle 
dell’Isonzo, coordinati dalla Turi­
stična zveza Gornjega Posočja.

E ’ il terzo anno consecutivo che 
la prò loco Nediske doline in colla­
borazione con la Comunità monta­
na, il Comune e la KmeCka zveza 
(associazione degli agricoltori delle 
V alli del N atisone) o rganizza la 
manifestazione che anche quest’an­
no coinvolge tutte le scuole dell’in­
fanzia e prim arie delle V alli del 
Natisone.

Hanno aderito subito e con mol­
to in teresse, dice L uisella  G oria 
che coordina il gruppo degli arti­
giani ed è anche la regista ed il mo­
tore del mercatino oltre che di tante 
altre iniziative.

segue a pagina 8
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“Comunicare senza confini 
- Sporazumevanje brez meja” 
significa soprattutto la neces­
sità - definita dalle norm e - 
non più di integrare due pro­
getti tran sfro n ta lie ri, com e 
accadeva fino ad ora, ma di 
crearne uno solo. Il prossimo 
programma comunitario (suc­
cessore dellTnterreg, si chia­
merà Obiettivo 3 e varrà per 
il periodo  2007-2013) sarà 
anche l ’ultimo che riguarderà 
questa  zona fro n ta lie ra , un 
motivo di più per cogliere al 
volo l’occasione.

La C o m u n ità  m o n tan a  
Torre-Natisone-Collio ha atti­
vato, a questo proposito, una

Dalla Comunità montana l’awio di una nuova fase di collaborazione con la valle dell’lsonzo

Obiettivo 3, ultima chance europea
L’ente invita al dibattito i sindaci, su 25 della fascia confinaria italiana era presente solo uno
serie di consultazioni con enti 
pubblici, associazioni e sog^ 
g e tti econom ici, ap p ro fo n ­
dendo alcuni settori in parti­
co lare: le aree del turism o, 
dell’ambiente, dell’agricoltu-

II tavolo dei relatori 
all’incontro di venerdì

V siste
Schengen

jeseni
Slovenija lahko p ri­

čakuje, da bo nadzor na 
notranjih  kopenskih in 
morskih mejah s Člani­
cam i E v ro p sk e  u n ije  
o d p ra v ila  do  31 . d e ­
cem bra 2007 in tako v 
s c h e n g e n sk i p ro s to r  
v sto p ila  še le ta  2007. 
Datum  za odprtje z ra ­
čne meje pa ostaja m a­
rec 2008.

Vest je  ob robu zase­
d an ja  n o tran jih  m in i­
strov v torek 5. decem­
bra v B ruslju  sporočil 
slovenski minister Dra- 
gutin Mate. “V mesecu 
avgustu 2007 bo konča­
no tehnično delo, mese­
ca sep tem bra  se bodo 
države lahko zaCele pri­
ključevati na schengen­
ski in fo rm a c ijsk i s i ­
stem, kar je  osnovni po­
goj za odprtje notranjih 
mej”, je  še pojasnil slo­
venski minister.

Ustanovili 
smo Inštitut 
za kulturo

Predstavniki sloven­
skih kulturnih društev in 
k ro v n ih  o rg a n iz a c ij 
SKGZ in SSO, v katerih 
se prepoznavajo in delu­
jejo  Slovenci videmske 
p o k ra jin e  so d an es  v 
Čedadu uradno ustano­
vili Inštitut za slovensko 
kulturo. Gre za pomem­
bno odločitev, saj kaZe 
na pripravljenost zdru­
žiti in usmeriti energije 
v nov skupni projekt za 
uveljavitev in prom oci­
jo  slovenskega jezika in 
slovenske kulture.

Ideja inštituta za slo­
vensko kulturo v Bene­
čiji in vsej videmski po­
krajini ni nova. Prvi je  o 
tem  g o v o ril Ze v prvi 
polovici osemdesetih let 
Paolo Petricig , dvajset 
let kasneje  so končno 
dozoreli pogoji za usta­
novitev inštituta. 

beri na strani 8

ra, della viabilità, de ll’ener­
gia, della programmazione e 
della cultura. Da una serie di 
tre incontri sono emerse alcu­
ne linee di p rogram m a che 
sono state illustrate venerdì 
scorso a S. Pietro al Natisone.

P rin c ip a le  in te rlo c u to re  
della Comunità montana è il 
P osošk i razv o jn i c e n te r  di 
Tolmin, ma ovviamente le i-

dee progettuali e le varie fasi 
dovranno essere concordate 
con le amministrazioni locali. 
A ll’invito dell’ente montano 
hanno risposto , dalla  V alle 
d e l l ’Iso n zo , tre  sin d ac i su 
quattro, da parte italiana su 
25 sindaci era presente solo 
quello di S. Pietro, per altro 
intervenuto solo per fare gli 
onori di casa.

U n ’occasio n e  p e rsa  non 
solo per fare conoscenza con 
gli amministratori sloveni da 
poco eletti (c’erano il sindaco 
di Tolmin Uroš BreZan, quel­
lo di Kobarid Robert KavCiC 
ed il v icesindaco  di B ovec 
Robert Trampuž), i cui inter­
venti sonò stati tutt’ altro che 
da “esordienti”, (m.o.) 

segue a pagina 5
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POSEBEN VEČER* EVENTO SPECIALE

nUTUMOBMSTVO 
CMCOLO 0* CULTURA
IVAN TMNK0

CIVIDALE/ČEDAD Gledališče /Teatro Ristori 
ČETRTEK/GIOVEDÌ’ 7.12^006

ob /alte 20.45
PREDPREMIERA / ANTEPRIMA
L’UOMO Dl STREGNA (človek iz Srednjega)
režija/regia PAOLO R0JATT1
pred filmom bo VIDEOPOSNETEK POGOVORA Z AVTORJEM 
il film sarà preceduto da una VIDEOINTERVISTA ALL’AUTORE

siedi /a seguire
SESJVALNICA SPOMINA - RICUCITURE DI MEMORIE 
avtorici / autrici ANJA MEDVED, NADJA VELUŠČEK

canno  s t u c *
H'CCHTC* ® i rjcS F»IMMA

V paritetni 
imenovali 
tudi Iole 
Namor

Deželna vlada FJK je  v pe­
tek, 1. decem bra im enovala 
šest članov paritetnega odbo­
ra za s lo v en sk o  m an jšin o . 
Predsednik Riccardo Illy in 
odbornik Roberto Antonaz, ki 
je  zadolZen tudi za narodne 
manjšine, sta sprejela predlog 
manjšinskih organizacij - Slo­
venske kulturno gospodarske 
zveze in Sveta Slovenskih or­
ganizacij - ter imenovala Iole 
Namor in Livia Semoliča za 
SKGZ ter Iva Jevnikarja in 
D am ijana  P au lina  za SSO. 
Ostala dva člana paritetnega 
sta Odorico Serena, ki je bli­
zu Illyjevi listi in Elvino Ste- 
fanutti, ki je pristaš Stranke 
upokojencev.

Sedaj manjkajo le še štirje 
člani, ki jih  mora imenovati 
rimska vlada, ki naj bi to sto­
rila v prihodnjih dneh.

Glede izvolitve štirih slo­
venskih članov, naj opozori­
mo, da prejšnja, desnosredin­
ska vlada, ni upoštevala pre­
dloga SKGZ in je  izvolila sa­
mo Rudija Pavšiča, Iole Na­
mor pa je izpadla v korist de­
snosred in sk em u  k and idatu  
Alexu Pintarju, ki se je  pred­
stav il v im enu G om bačeve 
Slovenske gospodarsko-pro- 
svetne zveze.

Sledile so pritožbe, vendar 
je  do zam enjav prišlo  le ob 
imenovanju novega paritetne­
ga odbora.

Io le  N am or ni p o treb n o  
posebej predstavljati, saj je 
odgovorna urednica Novega 
Matajurja in predsednica po­
krajinskega odbora SKGZ za 
v idem sko  p o kra jino . L ivio  
S em olič  je  G o ričan , je  bil 
profesor, sedaj je  predsednik 
pokrajinskega odbora SKGZ 
za Goriško in je v odboru za­
m enja l p red sed n ik a  SK G Z 
Rudija Pavšiča. O pravlja še 
druge kultumo-politične fun­
kcije.

Ivo Jevnikar je  bil nekoč 
voditelj Slovenske skupnosti 
in za krajši čas njen deželni 
svetovalec. Sedaj je  novinar 
na deželnem sedeZu RAI-slo- 
venske oddaje, ukvarja pa se 
s publicistiko, z m anjšinsko 
problematiko in je  aktiven v 
politično-kultum ih organiza­
cijah. Damijan Paulin je  do­
ma iz StandreZa pri G orici. 
Za sabo ima dolgo politično 
in kulturno kariero.

Med ostalim je  bil občin­
ski odbornik v Gorici in pred­
sednik S lovenske kato liške 
prosvete v Gorici. Se vedno 
je član mnogih organizacij in 
odborov.

K zapisanemu naj dodamo, 
da mora rimska vlada izmed 
štirih predstavnikov po zako­
nu imenovati tudi enega Slo­
venca. (ma)
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Conclusi i lavori ' 
sulla provinciale 
della Val Cosizza

Da sinistra il vicesindaco 
di S. Leonardo Chiuch, 

l’assessore provinciale Carlantoni 
ed  il sindaco di Grimacco Canalaz

Aktualno
Predsednik Drnovšek 
o problematiki 
romske skupnosti

E ’ stato portato a termine 
l ’intervento urgente di Prote­
zione civile per la m essa in 
sicurezza dei versanti della 
strada provinciale “della Val 
Cosizza”, nei comuni di San 
Leonardo e Grimacco.

U n’opera progettata dalla 
Provincia di Udine e realizza­
ta dalla ditta Cimenti di Ova- 
ro, che ha comportato un in­
vestimento di 350 mila euro, 
m essi a d isp o s iz io n e  d a lla  
Protezione civile regionale.

La conclusione dei lavori - 
com e in fo rm a  una n o ta  
dell’amministrazione provin­
ciale - è stata sancita da un 
sopralluogo effettuato da ll’as­
sessore provinciale alla viabi­
lità, R enato  C arlan toni, dal 
sindaco di G rim acco, Lucio 
Paolo Canalaz, dal vice sin­
daco di San Leonardo, Bruno 
C h iu ch  e dai te c n ic i d e lla  
Provincia e della ditta Cimen­
ti. "Un intervento come que­
sto -  ha affermato Carlantoni 
-  dimostra la solidità dei rap­

porti con la Protezione civile 
regionale, che spesso ci affida 
opere di m essa in sicurezza 
del territorio. In questo modo 
-  ha aggiunto -  riusciam o a 
proseguire nel programma di

sistemazione dei versanti che 
sovrastano le strade provin­
ciali salvaguardando l ’incolu­
mità degli automobilisti".

L ’intervento in questione, 
ha consentito di realizzare u-

na barriera paramassi ad alta 
deformabilità alta 5 metri per 
un tratto di circa 93 metri, ol­
tre la località Cosizza, in co­
mune di San Leonardo, sulla 
sponda destra de ll’omonimo 
torrente.

Sono state inoltre posizio­
nate due reti esagonali con 
funi incrociate in prossim ità 
di Liessa, in comune di G ri­
m acco , p e r una lu n g h ezza  
complessiva di 160 metri. "E’ 
doveroso ringraziare la P ro ­
vincia per quanto sta facendo 
sui nostri territori -  ha com ­
mentato il vicesindaco Chiu­
ch - .  Ora speriamo che la si­
stemazione e la messa in si­
curezza della provinciale pos­
sa proseguire, anche perché 
noi, con le poche risorse a di­
sp o s iz io n e , non po trem m o 
mai completare simili opere. 
In questo momento -  ha con­
cluso -  per la nostra comunità 
sarebbe prioritario riuscire ad 
asfaltare l ’intera arteria".

Problematika romske sku­
pnosti v Sloveniji je  postala 
pravcato politično-ištitucio- 
nalno vprašanje. Na to temo 
se je  oglasil sam predsednik 
Republike Slovenije dr. Janez 
D rnovšek, ki je  z obžalova­
njem ugotovil, da dosedanji 
napori vlade pri iskanju ure­
ditve trajnega bivanja, življe­
nja in zaščite 
p r e m o ž e n ja  
romske druži­
ne S tro ja n o ­
vih iz Ambru­
sa še n iso  
izpo ln ili p ri­
čakovanj. To 
ni spodbudno 
za m ed n a ro ­
dni ugled Re­
p u b lik e  S lo ­
venije niti za 
utrjevanje de­
m o k ra tič n ih  
odnosov v dr­
žavi, ki naj bi 
temeljili na strpnosti, sožitju 
in  razum evan ju  vseh  d rža ­
vljanov Republike Slovenije 
ne glede na njihovo kulturno, 
rasno , nacionalno , etn ično , 
socialno ali jezikovno pore- • 
klo in drugačnost.

Predsednik republike pozi­
va k ra jan e , vse d ržav ljan e  
Slovenije in družino S troja­
novih, naj v duhu strpnosti in 
razum evanja ter spoštovanja 
človeka, njegovega življenja, 
dostojanstva in prem oženja, 
skupaj z nevladnim i organi­
zacijami, lokalno skupnostjo, 
občinskimi romskimi svetniki 
in Vlado Republike Slovenije 
v strpnem in razumevajočem 
dialogu poiščejo rešitev, ki bo 
v skladu s temeljnimi člove­
kovim i pravicam i ter načeli 
ustavnega in pravnega reda 
R epublike S lovenije spreje­
m ljiva in zavezujoča za vse 
p rizad e te  in za in te resiran e  
strani.

Predvsem pa mora jamčiti 
en ak o p rav n o st, p rav ičnost, 
dostojanstvo in varnost tako 
za romsko družino kot za nje­
ne sokrajane.

S silo, grožnjami in na na­
čine, ki smo jim  bili priča v 
državi, kateri smo se odrekli 
prav zaradi tega, ker nism o 
sprejeli izsiljenih odločitev, 
groženj, kolektivnega nasilja 
in nestrpnosti, ni mogoče re­
ševati in krepiti človeško to­
plih in razum evajočih odno­
sov med ljudmi.

To nas spominja na nepri­
jetne čase ter spodbuja dvom 
v učinkovito pravno državo.

Hkrati pa ti dogodki slabi­
jo  tudi mednarodni ugled Re­
publike Slovenije kot polno­
pravne članice Evropske uni­
je, ki se je s svojim članstvom 
skupaj z ostalim i članicam i 
zavezala spoštovati in uvelja­

v lja ti  n jen e  
temeljne akte 
in d ire k tiv e . 
Pri tem so za­
v ezan i sp o ­
š to v a ti  t e ­
meljne pravi­
ce, ki so dolo­
čene  v sp lo ­
šn ih  n a č e lih  
p ra v a  E S , 
v k lju č n o  s 
p r a v i c a m i ,  
svoboščinami 
in načeli, na­
v e d e n im i v 
L is tin i  o te ­

m eljn ih  p rav icah  Evropske 
unije in Evropski konvenciji 
o človekovih pravicah.

“ D olžni sm o v lo ž iti vse 
človeške napo re” ugotavlja  
predsednik Drnovšek “v spo­
dbujanje in krepitev miru, ne­
nasilja in stalnega medkultur­
nega dialoga. Kot večina mo­
ramo posebno razumevanje in 
skrb nameniti zlasti prikrajša­
nim skupinam  v družbi, kot 
so Romi, s sprejemanjem po­
zitivnih ukrepov ali celo po­
sebne zakonodaje, če jim  že­
lim o zago tov iti uč inkov ito  
u d e ležb o  v d ru žb en em  in 
predvsem  javnem  življenju, 
da bi lahko učinkoviteje vpli­
vali na odločitve, ki jih zade­
vajo.

Zato predsednik republike 
pozdravlja prizadevanja vlade 
in nekaterih  parlam entarnih 
strank, da v najkrajšem  m o­
žnem času posreduje v parla­
m entarni postopek zakonski 
ak t, k i bo d o d a tn o  u re ja l 
vprašanje Romov v Republiki 
Sloveniji.

Očitno je, da smo kot dru­
žba in država podcenili pro­
blem. Premalo smo se ukva­
rjali z uveljavljanjem poziti­
vnih praks za preprečevanje 
diskrim inacije in nasilja nad 
drugačnimi.

Na tem  p o d ro č ju  n ism o 
dovolj storili niti državni or­
g a n i, n iti p a rla m e n ta rn e  
stranke, niti nevladne organi­
zacije, niti mediji.” (rp)

La consulta degli amministratori 
dello SDÌ sulla

La consulta degli amministratori socialisti della pro­
vincia di Udine si è recentemente riunita per una valuta­
zione degli effetti e dell’impatto sul territorio provinciale 
della nuova legge sulle autonomie locali del Friuli Vene­
zia Giulia. Nel riconoscere la validità della “legge Ia­
cop” , la consulta si è ram m aricata della m ancanza di 
quel necessario coraggio riformatore che avrebbe dovuto 
riconoscere anche alle Comunità montane quella giusta 
autonomia istituzionale che le avrebbe messe in grado di 
operare con maggior competenza ed autorità politica nel­
la prospettiva di rilancio e di rinascita della montagna 
friulana. Non garantendo alle Comunità il più naturale 
dei diritti, quello dell’elezione diretta dei rappresentanti 
nei propri consigli, si è fortemente ridotta l’azione ammi­
nistrativa degli enti stessi, trasformati in meri strumenti 
a gestione consortile.

vomi vlaki, bi tudi evropski koridor bil 
bolj človeški. Tako pa berem, da poleg 
sporne TAV med Turinom  in Lionom, 
načrtujejo podobno linijo iz Benetk do 
Trsta in naprej v Divačo, v Sloveniji. Po 
Furlaniji bi izkopali jarek ali zgradili vi­
sok nasip, porušili na stotine hiš, uničili 
vodne žile. Potem bi pod Krasom izko­
pali 40 kilometrov tunelov, od Tržiča do 
Socerba in naprej, da bi ohranili naklon 
na trasi, ki bi sicer bila dolga le deset ki­
lometrov.

Pri vsem tem si Illyjeva uprava privo­
šči p ritiske na Slovenijo , naj sprejm e 
njene načrte, čeprav bi posodobitev z 
elektrifikacijo obstoječe železnice iz G o­
rice mimo Prvačine in Štanjela do Seža­
ne in Divače stala desetino denarja in za­
gotovila prehod 60 tovornih vlakov dne­
vno. Da o možnosti izkoriščanja bohinj­
ske proge za potniški turizem ne govori­
mo. Te dni berem, da so italijanske žele­
znice na robu stečaja. Deficit znaša dve 
milijardi evrov letno, nekriti strošek za 
TAV pa dodatne tri milijarde evrov. Po­
dražitev vozovnic ne bo zalegla. Morda 
bi ne škodovalo, če bi se odpovedali me­
galomanskim načrtom in razmišljali bolj 
skromno.

Prebivalci Krasa in južne Furlanije bi 
jim  bili zares hvaležni.

Pisraoiz Kima
Stojan Spetič

Ko je vreme bolj jesensko, deževno in 
m egleno, se v Rim  odpravljam  z v la ­
kom. S seboj vzamem časopise in knji­
ge, malo zadremam in že se kažejo lacij- 
ski griči.

Vseeno je pot dolga, več kot šest ur. 
Najprej do Benetk po furlanski nižini, 
kjer se tudi najmodernejši eurostar usta­
vi takorekoč v vsaki vasici.

Pri B enetkah je  naravnost sm ešno. 
Vlak se najprej ustavi v Mestrah, na ko­
pnem , nato preko m ostu skozi laguno 
pelje v Benetke. Tu postoji skoraj četrt 
ure, da nabere nove potnike, nato spet 
odrine do M ester in spet počaka. Za vse 
to zamudi dobre pol ure ali tudi več, ko 
bi lahko mimo odbrzel naprej iz Mester 
proti Padovi, iz Benetk pa bi vozil preko 
lagune krajevni vlak. Tako bi potovanje 
bilo znosnejše.

Sploh ima Italija stare železnice, ki 
niso vredne sodobne evropske države.

To pa zato, ker je  več 
kot pol s to le tja  dajala 
prednost avtom obilski 
industriji in avtocestam, 
čeprav  p rin aša jo  o n e­
sn a ž e v a n je , so sed n je  
d rž a v e  pa ne m ara jo  
pretiranega prom eta in 
ga omejujejo.

Posodobitev železniškega omrežja bi 
pomenila ogromne investicije, saj bi mo­
rale nadoknaditi zamudo dolgih desetle­
tij. Na vrata pa trka tudi evropski peti 
koridor z načrti o vlakih z veliko hitro­
stjo (TAV).

Pred leti sem se s takim vlakom peljal 
iz španske Seville v Madrid. V izkopa­
nem jarku z brzino nad 300 kilometrov 
na uro v umetno hlajenem vagonu, ki je 
spominjal na letalo, sploh ni bilo mogo­
če gledati pokrajine in uživati ob njenih 
lepotah.

Prav nič si ne želim takega vlaka pri 
nas. Raje imam sodobne a normalne vla­
ke, kakršni vozijo po Nemčiji in Benelu­
ksu s h itrostjo  nad 120 kilom etrov na 
uro in z računalniško točnostjo določeni­
mi postanki z vlaki, ki čakajo na sose­
dnjih peronih, da te odpeljejo proti zaho­
du ali vzhodu.

Ce bi s tako hitrostjo vozili tudi to-

Janez Drnovšek

Sloveni, popolo di internautiDrobnič destituito
Janez Drobnič non è più il 

ministro del lavoro, della fa­
m iglia e degli affari sociali 
sloveno.

E ’ stato necessario il voto 
della Camera, su proposta del 
premier Janez Janša, per sfi­
duciare un ministro colpevole 
di aver com m esso num erosi 
errori, l ’ultimo dei quali e il 
più clamoroso la proposta di 
restriz ione del d iritto  a ll’a ­
borto , inserita  nelle  m isure 
del piano nazionale per l ’in­
cremento della natalità.

In attesa della nomina del 
sostituto di Drobnič, il dica­
stero sarà retto dal m inistro

dell’economia Andrej Vizjak. 
Simoniti rimane

E ’ stata rigettata la scorsa 
settimana la richiesta dell’op­
posizione parlam entare slo ­
vena, in particolare dal parti­
to  “ L ib e ra ln a  d em o k rac ija  
S lo v en ije” , di sfiduciare  il 
m inistro della cultura Vasko 
Simoniti.

L ’interpellanza lo prende­
va di mira per la nuova legge 
sulla televisione statale, con­
tro la quale la LDS aveva in 
passato  indetto  un re fe ren ­

dum, ma anche per quella che 
è stata definita la politicizza­
z ione  di a lcune is titu z io n i 
c u ltu ra l i  com e il F ilm sk i 
sklad e la Kinoteka.

Accordo con l’Arabia 
La Slovenia ha firmato un 

accordo generale per la coo­
perazione con l'Arabia Saudi­
ta, assieme ad un m em oran­
dum  d 'in tesa tra i m inisteri 
degli affari esteri. L'accordo è 
stato firmato a Ryad lo scorso 
11 novembre.

La notizia è riportata dal­

l'Ufficio per i Rapporti con i 
Media del Governo Sloveno 

L'accordo rappresenta una 
pietra miliare nello sviluppo 
della politica slovena nel M e­
dio Oriente, ha dichiarato il 
ministro degli esteri sloveno 
Dimitrij Rupel. Le due nazio­
ni co o p ereran n o  anche nel 
campo della difesa.

Sloveni navigatori 
Circa la metà degli sloveni 

utilizza internet almeno una 
volta alla settimana, il che e- 
quivale alla m edia europea,

secondo uno studio condotto 
da ll’Ufficio di Statistica eu­
ropeo e riportato dall’Ufficio 
per i R apporti con i M edia 
del Governo Sloveno.

La percentuale dei naviga­
tori in Slovenia è più alta tra i 
giovani di età compresa tra i 
16 e i 24 anni (l’81% di essi 
naviga almeno una volta alla 
settimana). La percentuale in 
questo caso supera la media 
europea (73%).

La Slovenia è leggermente 
al di sopra della media euro­

pea anche per quanto concer­
ne il numero di case private e 
di aziende con un co lle g a ­
mento ad internet: 54 per cen­
to contro  la m edia europea 
del 52.

Eco e Magris a Pola
Hanno stregato il pubblico 

della Fiera del libro di Pola 
parlando di letteratura, tradu­
zioni, modernità, globalizza­
zione della scrittura, ma an­
che di letteratura di frontiera.

Invitati ad un convegno or­
ganizzato dai loro traduttori, 
Umberto Eco e Claudio Ma­
gris sono stati gli scrittori più 
attrattivi della m anifestazio­
ne.
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Boter pe te lin  
in  njegova zgqdba

I lu s t r ir a la  A lessandraJJÉ gS tìÉ

Kultura n o v i m a t a  j u r
četrtek, 7. decembra 2006

Zadruga Novi M atajur 
turno društvo Ivan Trinko

prestrašijo in sledijo botru pe­
telinu po poti skozi gozd.

Ko so živali že lačne, za­
gledajo med drevjem hišico, 
pogledajo skozi okno in vidi­
jo, da si v hiši razbojniki ku­
hajo večerjo.

Boter petelin naredi načrt, 
kako  izgnati razb o jn ik e  in 
osvojiti hišo. Živalim  napad

pustijo hišo in gredo po sve­
tu.

Pravljica sama po sebi ne 
daje posebnih interpretacij- 
skih vzgibov. Vez je lahko ta, 
da se petelin prestraši za nič 
oz irom a zarad i slam ice  na 
glavi in iz strahu pred nami­
šljenim  potresom  v skupini 
drugih živali izvede resnično 
pogumno dejanje: odžene ne­
varne razbojnike. M orda je 
Trinkov nauk v tem, da je v 
s lo g i m oč, k ar še n a jb o lj 
ustreza p iščevi volji in m i­
šljenju, saj Zeli delovati (tudi 
v drugih besedilih za odrasle) 
vzpodbujevalno in bodrilno. 
Bolj problematična se zdi ko­
m unikacija besedila z dana­
šnjimi mladimi bralci.

V sekakor so za pravljico 
od ločilen  dodatek  lepe ilu ­
stracije Alessandre D ’Este, ki 
bi po trebovale  natančnejšo  
impaginacijo besedila in tudi 
d rugače veščo  ob likovalno  
roko.

V O bitovem  italijanskem  
prevodu pa deluje besedilo  
bolj sveže kot v izvirniku, ker 
je  prevajalec uporabil svojo 
razpoznavno in sodobno lir­
sko pisavo. Vsekakor je knji­
ga vredno praznično darilo za 
naše otroke, (ant)

“Boter petelin” 
v dvojni izdaji
Pravljico Ivana Trinka je  ilustiirala Alessandra D ’Este

uspe. Razbojniki zbežijo, pi­
sana druščina pa se polasti 
hrane in nato hiše za spanje.

Sredi noči se vrne v hišo 
en ra z b o jn ik , ž iv a li pa ga 
odženejo in tako prestrašijo, 
da vsi razbo jn ik i zapustijo  
gozd in deželo. Za to nosi za­
slugo boter petelin.

Živali po prespani noči za-

Revija Galeb, Zadruga No­
vi Matajur in Kulturno druš­
tvo Ivan Trinko so v sozalo- 
Zbi izdali pravljico Boter pe­
telin in njegova zgodba, ki jo 
je Ivan Trinko napisal po mo­
tivu znane Grimmove pravlji­
ce Bremski muzikanti.

Knjiga je izšla v dvojni, to 
je  s lo v e n sk i in i ta li ja n sk i 
izdaji, kar pomeni, da gre za 
dve knjigi. Ilustracije je  pri­
spevala A lessandra D ’Este, 
predgovor je napisala Dona­
tella Neri, v italijanščino pa 
je besedilo prevedel Michele 
Obit. Knjigo je uredila Luisa 
Tomasetig.

V sebina pravljice je  p re­
prosta, kar je  verjetno odgo­
varja lo  tudi T rinkovi volji. 
Petelinu med spanjem pade s 
strehe na glavo slamnato ste­
belce. Prestraši se, ker misli, 
da gre za potres in zbeži. Po 
poti sreča več različnih živali 
(raco, mačko, psa, osla, vola) 
in jim  naznani potres. Vse se

S a b a to  9 d icem b re , a lle 11, il circolo cu ltura le  
Menocchio, l’associazione culturale “Il caseificio" e  
l'Ecomuseo delle Dolomiti friulane “Lis Aganis" pre­
sentano la mostra “Il basilisco” che si terrà nella sede  
d e ll’a s s o c ia z io n e  “Il ca se ific io " , in p ia z z e t ta  
Walterpertoldo, a Spilimbergo. Saranno proposte le 
illustrazioni di A lessandra  D 'E ste della favola di 
Rosanna Paroni Bertoja. Oltre alle due autrici inter­
verrà Aldo Colonnello del circolo Menocchio. Nell'ini­
ziativa sono previsti altri due incontri, domenica 10 
alle 15.30 con una lettura animata con m erenda a 
cura di Anna Maria logna Prat, e domenica 17 alle 
15.30 con un laboratorio di disegno per bambini e 
adulti curato da Alessandra D’Este e  Luisa Tomasetig.

Poeti d
minoranze 
aMuggia

Da dicembre 2006 a marzo 
2007 avrà luogo il secondo 
ciclo di presentazioni del vi­
deom osaico  e d e lla  m ostra  
fotografica itinerante “Poeti 
di due m inoranze - Pesniki 
dveh manjšin” per le associa­
z ion i e le scuo le  su p erio ri 
nella provincia di Trieste ed 
in Slovenia.

Il cic lo  uffic ia lm ente  r i­
prende il 15 dicem bre 2006 
a lle  18 n e lla  sa la  M illo  a 
Muggia dove presenteranno il 
progetto il presidente dell'U- 
n ione dei C irco li C u ltu ra li 
Sloveni M arino Marsič ed il 
fo tografo  A ndrej Furlan. I- 
noltre Maurizio Tremul, pre­
sidente deH 'Unione italiana 
presenterà l'antologia “Poeti 
di due m inoranze - Pesniki 
dveh manjšin”.

Il progetto transfrontaliero 
approfondisce ad un alto li­
vello culturale il ricco patri­
m onio della realtà di m ino­
ranza nel territorio del Litora­
le dal punto di vista speculare 
degli sloveni in Italia e degli 
italiani in Slovenia e Croazia. 
L 'antologia e il video consi­
derano le figure di poeti che 
vivono in Italia, S lovenia e 
Croazia.

I poeti sloveni in Italia so­
no M ajda A rtač  S tu rm an , 
Marij Cuk, Miroslav Košuta, 
M arko  K ra v o s , A ce M er- 
rnolja, Miha Obit, Silvana Pa­
letti, Jurij Paljk, Boris Pan­
gerc, Aleksij Pregare, Alenka 
Rebula Tuta, Irena Žerjal, i 
poeti italiani in Istria Vlada 
A cquavita, L ibero B enussi, 
Loredana Bogliun, A lessan­
dro D am ian i, R oberto  Do- 
bran , A nita F o rlan i, Laura 
M archig, Ester Sardoz Bar- 
lessi, M ario Schiavato, G ia­
com o Scotti, M aurizio T re­
mul e Ugo Vesselizza.

Sardočeve štipendije tudi v Benečijo
V dvorani kulturnega društva Igo Gru­

den v Nabrežini so v torek 5. decembra 
podelili štipendije Sklada Dorčeta Sardo­
ča za letošnje šolsko leto. Skupna finan­
čna dotacija štipendij - letos so jih pode­
lili 12 - je znašala 13.300 evrov. Od teh 
jih je tudi letos pet (po 500 evrov vsaka) 
prišlo v Benečijo. Prejeli so jih  učenci 
dvojezične šole v Spetru Fabiano Bledig, 
Fanika Coren, Federica Cos, Aleksej Pe- 
tricig in Karin Rizzi. Sest štipendij so 
prejeli univerzitetni študentje iz tržaške­
ga in goriškega prostora, štipendijo za 
podiplomski študij je prejela Tatjana Ko­
bau, ki je diplomirala iz psihologije v Tr­
stu, je  zaključila podiplom ski študij v 
Turinu in sedaj obiskuje master v Rimu.

Štipendije je  podelil predsednik Skla­
da Dorče Sardoč Boris Peric. Na prisrčni 
prireditvi so predstavili dve knjigi in si­

cer “L ’orma del TIGR”, prevod v itali­
janščino Tigrove sledi dr. Sardoča in 
Upor obsojenih, Drama o neizvedenem

atentatu na Mussolinija Dušana Jelinčiča, 
ki sta jo  skupno izdala Sklad in Založniš­
tvo Tržaškega Tiska.

Razstava 
Jusse 

v Doberdobu

Rojatti su ‘l ’uomo di Stregna”: “In quel tempo 
l’uomo semplice era contento del poco che aveva”
Questa sera l'anteprima a Cividale assieme alla proiezione di “Ricuciture di memorie'

Hijacint Jussa

V prostorih  galerije  M o- 
dra’s v Doberdobu je od da­
nes do 18. decembra na ogled 
lepa slikarska razstava Hija- 
cinta Jusse z naslovom Kali­
grafije. Tema njegovih slik je 
Kras, ki ga doživlja kot “ne­
kaj intimno svojega, globoke­
ga, nekaj kar je  treba doži­
vljati, spremljati in poslušati 
v vseh njegovih možnih vzgi­
bih”, kot je v predstavitvi na­
pisala Franca M arri. Skoraj 
nagonsko nanašanje barve na 
platno zrcali njegovo čustve­
no doživljanje narave. Na po­
barvanem ozadju slike so če- 
tverokotna polja, ki “posredu­
jejo  globljo analizo stvarno­
sti” kot da bi hotela osredoto­
čiti pozornost na nekatere tre­
nutke slikarjevega doživljanja 
narave. “ Rafinirane abstrak­
tne ka lig ra fije  nudijo , med 
prostorsko in časovno razse­
žnostjo , g lasbeni kom entar 
vsebini kompozicije v nekate­
rih primerih pa so jasen in ra­
zločen švrk prvobitne energi­
je” poudarja še Marrijeva.

Razstavo, ki je odprta vsak 
dan od 17. do 19. ure, ob pra­
znikih pa le od 10. do 12. je 
priredilo kulturno društvo Je­
zero iz Doberdoba v sodelo­
van ju  z Z v ezo  s lo v e n sk ih  
kulturnih društev.

C ’è grande attesa per l ’e­
vento di questa sera, antepri­
m a del film  d o cu m en ta rio  
“L ’uomo di Stregna” realizza­
to da Paolo Rojatti nei primi 
anni Sessanta ed ora proposto 
in una versione restaurata. Lo 
stesso  R o ja tti e ra  p resen te  
mercoledì a Udine alla confe­
renza stampa di presentazione 
del progetto prodotto dal Cen­
tro studi Nediža, dal Circolo 
culturale Ivan Trinko e dal Ki- 
noatelje in collaborazione con 
il co rso  di lau rea  D am s 
d e ll’U niversità  di U dine. Il 
messaggio che Rojatti ha vo­
luto dare con questa opera di 
alcuni decenni fa, secondo le 
sue stesse parole è che “l’uo­
mo semplice, senza pretese, e- 
ra contento del poco che ave­
va. La semplicità e la miseria 
non sempre portano alla dispe­
razione” . La storia di Genio, 
“h lapac” presso le fam iglie

della zona di Stregna, racconta 
un mondo che non c ’è più e ri­
spetto al quale l’autore ha sot­
tolineato almeno una caratteri­
stica: “Oggi, in confronto al 
passato, l ’uomo non è più ca­
pace di osservare” .

L ’incontro con il film per 
Alvaro Petricig, che ha lavora­
to concretamente per la realiz­
zazione del recupero, è stato 
“ fo lg o ran te” : “ Im possib ile  
non accorgersi di una consa­
pevolezza e di una m aturità 
stilistica sorprendenti” . Alla 
conferenza stampa sono inter­
venuti anche Massimo Toniut- 
ti, autore della colonna sonora. 
Paolo Comuzzi, che ha curato 
il m ontaggio, oltre a M ateja 
Zorn del Zavod Kinoatelje e 
Anja Medved, che hanno pre­
sentato l’altra pellicola in pro­
gramma stasera, “Sešivalnica 
spomina - Ricuciture di me­
morie”.

C e n e b o l a  (c e r k e v ) - C h ie s a  di C a n e b o l a

v petek / venerdì 8.12.2006 ob / alle 11.15
predstavitev knjige Ada Conta 

presentazione del libro di Ado Cont

ovine
Interverranno / sodelujejo
Carlo Monai, vicepresidente Consiglio regionale
Franco Beccari, sindaco di Faedis
Ado Cont
Rino Petrigh

K u l t u r n o  d r u š t v o  /  C ir c o l o  d i c u l t u r a  Iv a n  T r in k o
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Incontro pubblico organizzato dal Comune di Pulfero

Le droghe, dannose 
ma sempre richieste

"Solitamente quando si parla di droghe 
si affronta il problema sottolineando i dan­
ni che esse provocano all'organismo umano 
e Io stato di isolamento sociale cui va incon­
tro chi ne fa uso. Al giorno d'oggi quindi 
tutti conoscono questi aspetti negativi, ma 
nonostante ciò l'uso di droghe continua ad 
aumentare. Bisogna quindi porre il proble­
ma a partire da un punto di vista diverso, e

Le ipotesi sulle motivazio­
ni sono state suggerite dal nu­
m eroso  p u b b lico  p resen te , 
co m p o sto  in  gran  p a rte  da 
giovani: la sensazione di be­
nessere che le droghe danno, 
la possibilità di "evadere" dal. 
p ro p rio  q u o tid ia n o  e d a lla  
monotonia, lo stato di altera­
zione delle proprie percezio­
ni... "Tutte queste opzioni so­
no valide - ha detto il dott. Pe- 
ressini - ma per cominciare è 
importante innanzi tutto defi­
nire cosa sono le droghe." Ne­
gli ultimi anni, infatti, presso 
il Ser.T. (servizio tossicodi­
pendenze) dove il dott. Peres- 
sini svolge il suo lavoro, non 
si trattano unicam ente le di­
pendenze da sostanze quali al­
cool, eroina e cocaina, ma si 
affrontano anche i problem i 
collegati al fumo di sigaretta e 
all'abuso di farmaci, e si co­
m in c ia  a gu ard are  anche a 
quelli determ inati dal gioco 
d'azzardo.

Per non allargare troppo il 
campo d'indagine, durante la 
serata è stato affrontato unica­
mente il tema delle dipenden­
ze da sostanze che hanno un 
e ffe tto  sul sistem a nervoso 
centrale. Recenti studi hanno 
evidenziato che le droghe agi­
scono su aree specifiche del 
cervello, identificate nel co­
siddetto sistema di gratifica­
zione. Le cellule di questo si­
stem a vengono stim olate da 
un neurotrasmettitore chiama­
to dopam ina ed è proprio su 
questa che le droghe agisco­
no, aumentandone la concen­
trazione. "In natura l’organi­
smo umano produce l'endorfi- 
na - ha spiegato il dott. Peres- 
sini - che va a stimolare que­
ste aree cerebrali, 
ma lo fa in modo 
blando ed equili­
brato, m entre le 
d roghe lo bom ­
bardano violente­
mente".

Il s is te m a  di 
g ra tificaz io n e  è 
da sem p re  p re ­
sente nell'organi­
smo umano, così 
come in quello a- 
nimale ed essendo così antico 
fa capo agli istinti fondamen­
tali legati alla necessità di nu­
trirsi, al ritmo sonno-veglia e 
alla sessualità.

"Il sistema di gratificazione 
fa sì che le azioni correlate a 
questi aspetti fondam entali 
della vita vengano ripetute du­
rante l'esistenza dell'individuo 
- ha proseguito il dott. Peres- 
sini - ma l’uso di droghe alte­
ra tale equilibrio, facendo sì 
che l’organismo non si occupi 
più della  gestione di queste 
funzioni vitali." E' anche per 
questo che l'uso prolungato di 
droghe comporta un successi-

chiedersi perché le droghe piacciano e per­
ché sempre più persone ricorrano a queste 
sostanze".

Con questo incipit il dott. Alberto Peres- 
sini ha aperto la serata di approfondimento 
e discussione organizzata dal Com une di 
Pulfero sul tema delle droghe e delle dipen­
denze, che ha avuto luogo venerdì 1. dicem­
bre presso la sala consiliare.

Il sa lu to  del s indaco  D om eniš, a ss ie m e  a ll'a ssesso re  
Cernoia e al dott. Peressini. Sotto, parte del pubblico

vo disinteresse per ogni ambi­
to  d e lla  p ro p ria  e s is te n z a . 
"Recuperare chi ha fatto mas­
siccio uso di droghe, quindi - 
ha concluso il dott. Peressini -  
comporta la completa “riedu­
cazione” del sistema nervoso 
del paziente".

A lla  fine dell'in terven to , 
dunque, sono state toccate an­
che le pesanti conseguenze 
negative dovute all'uso di dro­
ga, ma le curiosità degli inter­
venuti si sono spostate su pro­
blem i am bien tali, cu ltu rali,

Non solo stup 
a Pulfero si

di antidepress 
e di bevande 

temi da riprendere in futuro

psicologici e sociali che in­
fluenzano la vita della persona 
e facilitano l'individuazione 
delle droghe come soluzione 
ai propri problemi.

La q u es tio n e  em erg en te  
dell'abuso di tannaci, e quindi 
di sostanze legali ma del tutto 
assimilabili alle droghe nei lo­
ro spiacevoli effetti, è infatti 
dovuta anche ai modelli della 
soc ie tà  con tem poranea  che 
suggerendo unicam ente ste­
reotipi di successo ed affer­
m azione rifiutano tutti gli a- 
spetti negativi, che pure sono 
parte dell’esistenza di ognuno. 
"Negli ultimi anni gli antide­

pressivi vengono prescritti e 
usati con preoccupante faci­
lità, negli Stati Uniti il feno­
meno è già m assiccio anche 
nei bam bin i - ha afferm ato  
Peressini - ma questo significa 
incapacità e disinteresse ad af­
frontare la vita con le proprie 
risorse e allevare persone che 
per tutta la vita dovranno ri­
correre a sostanze sempre più 
potenti per andare avanti".

Analogamente sono emersi 
dalle domande del pubblico la 
questione culturale, che vede 

il consumo di be­
vande a lco liche 
come una norma­
lità  nella nostra  
regione (ma non 
so lo )  e q u e llo  
am bien tale , che 
caratterizza il di­
sagio provocato  
dal p roprio  am ­
b ien te  di v ita  e 
che è a n a lo g o , 
nei suoi e ffe tti, 

nella città atomizzata ed im­
personale com e nel piccolo 
borgo che come stili di vita si 
ispira anch'esso all'individua- 
lismo sfrenato dei centri più 
grossi, con l'aggravante di non 
offrire neanche le opportunità 
di aggregazione di questi ulti­
mi.

“11 dibattito su questi temi 
non è stato affrontato in modo 
abbastanza approfondito -  ha 
com m en ta to  il v icesindaco  
Cernoia -  e per questo inten­
diamo riprenderlo, visti anche 
la gran partecipazione di per 
sone e il lo ro  in teresse  per 
l’argomento”, (m.p.)

■
-

Tudi učenje je delo
Pogostokrat pogovor n a ­

nese na Solo, učitelje in pro­
fesorje. Tudi mlajše kolegice 
in kolegi imajo sinove na Soli 
in tam se vedno kaj pripeti. 
Skratka, svoj Zeleni list bom 
osnoval na neobveznih razgo­
vorih, včasih na pričkanjih , 
in ne na kaki znanstveni razi­
skavi.

Ze uvodom a m oram  p r i ­
staviti, da moja žena vrtnari v 
vrtcu in tudi sam sem za leto 
dni stal za katedrom, pred ka­
terim  je  nem irno sedelo  po  
več kot dvajset pubertetnic in 
pubertetnikov, ali pa takih, ki 
so to obdobje komaj prekora­
čili.

Kritike starSev mnogokrat 
letijo na tega ali onega učite­
lja in profesorja, na ravnate­
lje ali celo na celotno Solo. 
Sam nisem tako oster in opo­
zarjam , na družben i sta tus  
učnega osebja, ki prejem a  v 
sorazmèrju z evropskim meri­
lom  v Italiji nizke plače, na 
fem in iliza c ijo  poklica  in na 
podobne dejavnike, ki vpliva­
jo  na kakovost Sole.

NajpogostejSi odgovori so, 
da so u č ite lji in p ro fe so r ji  
slabo pripravljeni, da imajo 
veliko počitnic in malo teden­
skih ur v primerjavi z uradni­
ki, delavci, obrtniki in z dru­
gimi poklici. Implicitno zao­
bjamejo klepeti tudi univerzo, 
kjer stanje n ikakor ni op ti­
malno.

V teh razgovorih  in tudi 
p r i drugih, ki se tičejo npr.

pokojnin, je  povsem razvidno, 
da ljudje Študija ne smatrajo 
za delo. Sam prepričano tr­
dim , da je  Študij delo, trdo  
delo in da ga premnogi pod­
cenju jejo , ker ga celokupni 
družbeni sistem  podcenjuje. 
Izjema so zdravniki, odvetniki 
in inženirji, ki so nam nepo­
sredno koristni v primerih, ko 
zbolimo, se zapletemo v kako 
sodno pravdo ali zidamo hi- 
So. O sta li p ro fili  so nam  v 
p ra k tič n e m  ž iv lje n ju  m an j 
nujni. Kaj nam koristi teoreti­
čen f iz ik  ali f ilo zo f, čeprav  
gre  v obeh prim erih za zelo 
zahtevne Študije, ki se nikoli 
ne zaključijo?

BoljSa Sola je  nedvom no  
osnova za uresničitev parol, 
ki jih  drdrajo politiki in eko­
nomisti: raziskovanje, inova­
cija, modernizacija, tehnolo­
gija itd. Jasno je , da v družbi, 
kjer prevladujejo analfabeti 
ali pa tisti, ki so skoraj poza­
bili na pisavo in na vse, kar 
so se naučili v kratkotrajnem  
Šolanju, ne m ore b iti vsega  
tega, ki naj bi bilo za sodobni 
čas tako odločilno.

Za dosego prenove, razi­
skovanja, modernizacije, ino­
vacije itd.itd. je  torej nujno  
potrebno znanje. Ker nam ga 
j e  B og  z izv irn im  g reh o m  
odvzel, se moramo za dosego 
znanja truditi. To pa pomeni, 
da se moramo učiti: od malih 
nog do univerze in naprej. Če 
učitelj ali profesor po dosegu 
diplom e odložita  knjige, ne

bosta dobra. Na vseh podro­
čjih se znanje in vedenje do­
polnjujejo in celo spreminjajo 
z bliskovito naglico. Kdor te­
mu ne s led i, uči, kar je  že 
preteklost.

Skratka, pri učencih in di­
jakih se pedagogika ukvarja s 
pojmom, ki ga opredeljuje kot 
delovne navade. Brez teh na­
vad  ni učn ih  u spehov . P ri 
učiteljih in profesorjih govo­
rimo o permanentnem izobra­
ževanju. To velja skora j za 
vse o sta le  p o k lic e , ki n iso  
zgolj fizično delo, le tega pa  
je  vedno manj.

Če povzam em o, se m ora­
mo ljudje učiti: učitelji, p ro ­
feso rji, zdravniki, novinarji, 
odvetniki, uradniki, finančni 
konzulenti, inženirji in zida­
rji, skratka, vsi, ki moramo  
dohajati neštete spremembe, 
ki nam jih  prinaša čas. Razi­
skovalcev nisem omenil, ker 
je  učenje njihov vsakodnevni 
poklic.

Paradoks je , da tega uče­
nja preprosto  ne sm atram o  
ali smatrajo za delo. Tudi re­
sen univerzitetni študij je  de­
lo, čeprav rezultati truda in 
nenazadnje denarne naložbe 
vanj niso vedno primerno p o ­
plačani.

Ne sprejem am  pa trditev, 
ki jih  tudi slišim, da je  nekako 
privilegiran in lagodju podvr­
žen tisti, ki je  pričel z delom  
pri skoraj tridesetem letu, ker 
je  moral po univerzi opraviti 
še vrsto specializacij in nate­
čajev, v nasprotju z onim, ki 
se je  kot vajenec zaposlil pri 
16. letu.

Takšno mišljenje je  pono­
ven dokaz, da študija prepro­
sto ne smatramo za delo. Sam 
pa  trdim , da je  štud ij delo, 
kot so to ostala dela, le da če 
posvetim svoj prosti čas knji­
gam in pisanju, se to zdi ko­
njiček, kot sta lahko smučanje 
ali igranje briškole...

Večer 
v spomin 
na Raceta

Razlogi za vztrajanje. To je 
naslov knjige v kateri so zbra­
ni spisi dolgoletnega predse­
dnika Slovenske kultumo-go- 
spodarske zveze Borisa Race­
ta, to je  tudi naslov večera v 
njegov spomin, ki ga ob 90- 
letnici njegovega rojstva prire­
ja  SKGZ. Srečanje bo v torek 
12. decembra ob 18.30 uri v 
foyerju kulturnega doma v Tr­
stu (Ul. Petronio 4). Uvodno 
misel bo podal sedanji predse­
dnik SKGZ Rudi Pavšič, nato 
bodo spregovorili bivši predse­
dnik SKGZ Klavidij PalCiC, 
zgodovinar Boris M. GombaC 
ter novinar in esejist Ace Mer- 
molja. Posege bo zaključil prvi 
predsednik Republike Sloveni­
je Milan Kučan.

Parco transnazionale 
Gran Monte-Natisone

Il progetto “Pianificazione 
e m o n ito ra g g io  d e l P arco  
transnazionale Gran M onte- 
N atisone” redatto  dalla  C o­
m unità m ontana Torre-N ati- 
sone-C ollio, sarà presentato 
m artedì 12 d icem bre, dalle 
9 .30, presso il Dom Andrej 
M anfreda di Kobarid (Capo- 
retto).

L'ÀNPI informa
S abato  9 d icem b re , a 

S a v a lo n s  d i M ere to  di 
Tomba, l’Anpi provinciale 
di Udine e l’Istituto Friula­
no per la Storia del Movi­
m ento di L iberazione ri­
cordano la partigiana Jole 
De Cillia Paola. L ’incontro 
è previsto a Savalons alle 
10.30, ne lla  p iazza a lei 
dedicata; alle 11.00 v er­
ranno deposte corone alla 
lapide che ricorda il suo 
sacrificio e al monumento 
ai Caduti di tutte le guerre.

S e g u ira n n o  il sa lu to  
deH’am m inistrazione co ­
munale, del presidente o- 
norario dell’ANPI di Udi­
ne Luigi Raimondi Comi- 
nesi e l’orazione ufficiale, 
tenuta dalla prof.ssa Anna­
lisa Comuzzi. Presterà ser­
v iz io  la banda m usica le  
“Bande Jarbe” di Udine.

Jole De C illia era nata 
ad Am pezzo nel 1921 da 
madre cantica e padre ori­
ginario di Savalons. A ll’i­
n izio  degli anni Venti la 
famiglia si trasferì in Fran­
cia dove Jole frequentò le 
elementari e le medie, con­
seguendo il diploma di in­
fermiera. Allo scoppio del­
la guerra rientrò in patria e 
trovò lavoro presso la cli­
nica Quarantotto di Udine 
e poi al Forlanini, dove co­

nobbe F idalm a G arosi e 
assieme a lei decise di par­
tecipare a ll’attività parti­
giana.

Ormai nota, per evitare 
l ’arresto  fu inv iata  nella  
zona di Spilimbergo, poi a 
Castelnuovo del Friuli, in 
C a rn ia , dove co n o b b e  
Giannino Bosi Battisti, mi­
litare convertito alla causa 
partigiana.

La relazione tra i due fu 
vissuta in clandestinità: i 
rapporti tra i due sessi in 
g en era le  non e rano  am ­
messi, per evitare ulteriori 
critiche nei confronti delle 
donne che sceglievano di 
diventare partigiane.

La De Cillia operò nella 
Zona Libera della Carnia, 
facendo parte della Giunta 
di Governo e collaborando 
al giornale clandestino La 
donna  fr iu lan a . D opo il 
grande rastrellam ento na­
z ifa s c is ta  d e l l ’in v e rn o  
1944, Paola e Battisti furo­
no tra i partigiani che ri­
masero in zona, difenden­
do valorosamente le posta­
z io n i. C ad d e ro  in siem e  
nella zona di Palcoda il 9 
dicembre, uccisi dai fasci­
sti della X Mas. Nel 1957 
a Paola fu conferita la me­
daglia d ’argento al Valor 
Militare. .



Aktualno
La Comunità montana awia la fase di programmazione

Obiettivo 3, nasce 
il tavolo congiunto

dalla prima pagina
“Spero che questo sforzo - 

ha detto in avvio il presidente 
dell’ente, Adriano Corsi - dia 
i frutti desiderati per tutte le 
amministrazioni comunali, sia 
da una parte che dall’altra del 
confine.” Assieme a lui sono 
intervenuti, in apertura, il pre­
fe tto  di T o lm in  Z d rav k o  
Likar, che ha rimarcato come 
negli ultimi trent’anni la col­
laborazione tra com unità di 
confine abbia fatto passi da 
gigante, e l ’assessore agli Af­
fari transfrontalieri della Pro­
vincia di Gorizia, Marko Ma­
r in č ič . Q u esti ha in d ica to  
n e ll’O biettivo 3 una grossa 
o p p o rtu n ità . “ É b a sa to  su 
partnerariati effettivi - ha det­
to - e prevede progetti ampi, 
visto che si parla, orientativa­
m en te , di f in a n z ia m e n ti 
nell’ordine del milione di eu­
ro. Un aiuto - ha aggiunto - 
verrà nei prossimi anni con le 
costituzioni delle Province an­
che in S lovenia, m entre da 
p a rte  ita lia n a  si d o v ran n o  
rafforzare i legami tra Gorizia 
e le Valli del Natisone e del 
Torre”. Marinčič ha infine fat­
to cenno ad un nuovo stru ­
mento dell’Unione europea, il 
Gruppo europeo per la coope­

Marko Marinčič

razione territo ria le  (GECT) 
che concede agli enti locali la 
possibilità di creare istituzioni 
trasfrontaliere.

R om an M edved, del Po- 
soSki razvojni center, ha sot­
tolineato  il forte potenziale 
del progetto che coinvolgerà 
le due zone, lamentando solo 
la carenza di in terventi nel 
settore imprenditoriale.

É stato quindi M auro Pa­
scolini dell’Università di Udi­
ne (l’ateneo è ormai parte atti­
va dei progetti dell’ente mon­
tano) ad illustrare gli orienta­
menti emersi dai tre tavoli di 
lavoro. Si parte dal turismo, 
per il quale si prevede il ripri­
stino del patrimonio architet­
tonico e storico, il potenzia­

mento del progetto “Percorsi 
dei santuari”, la valorizzazio­
ne dei vecchi valichi di mon­
tagna, la rinascita delle tradi­
zioni popolari, dei mercati e 
dei costumi locali. Si vuole i- 
n o ltre  p u n ta re  sul tu rism o  
scolastico e sugli ostelli, strut­
ture che per altro ancora non 
esistono in zona.

Sul tem a de ll’ambiente le 
n o v ità  r ig u a rd e re b b e ro  un 
progetto di utilizzo delle fonti 
d ’acqua terapeutiche, progetti 
per il Parco della memoria e 
per il Parco del monte Mia, u- 
na strategia comune per la sal­
vezza della valle dello Judrio.

Sem pre più im portante il 
se tto re  d e l l ’en e rg ia , p er il 
quale si prevede lo sfru tta ­
mento delle biomasse, la for­
mazione di imprenditori agri­
coli (che possono diventare 
produttori e venditori di ener­
gia), la ricerca di altre fonti di 
energia.

Per l ’agricoltura si vuole 
puntare sulla valorizzazione 
dei prodotti tipici locali, sulla 
salvaguardia delle varietà au­
toctone , sul po tenziam ento  
del centro ortofrutticolo nella 
zona industriale di S. Pietro al 
Natisone e sull’agriturismo.

La n o z io n e  di c u ltu ra  è

novi matajur
četrtek, 7. decembra 2006

spesso legata a quella dell’i­
dentità, ma è anche un fattore 
importante per il turismo e de­
ve essere associata a ll’istru­
zione. Da qui i progetti per u- 
na mappatura di usi e costumi 
del territorio, ma anche degli 
attori e delle azioni che en ­
trambe le aree stanno produ­
cendo sul territorio. Si pensa 
anche ad un progetto di part- 
nerariato pubblico-privato per 
la valorizzazione delle tradi­
zioni locali.

Queste le basi, dunque, da 
cui partire per delineare un 
programma che - vale la pena 
ripeterlo - deve non solo ri­
guardare le due zone, ma pre­
vedere una progettazione co­
mune.

Per capire meglio gli inten­
dimenti delle amministrazioni 
locali, il Torre-Natisone Gal 
(ne ha parlato il direttore Gu­
glielmo Favi) ha svolto un’in­
dagine, attraverso una serie di 
schede, presso i Comuni con­
finari italiani e sloveni, da cui 
emerge l’indicazione di inter­
venti soprattu tto  nei settori 
del turismo e della cultura.

In sede di discussione, Ric­
cardo Ruttar, consigliere co­
munale a Drenchia, ha voluto 
porre l ’accento su come, nella 
realtà, la collaborazione non 
sia tanto effettiva. “A Dren­
chia - ha lam entato - si vo­
gliono realizzare impianti eo­
lici senza alcun dibattito pub­
blico e senza coinvolgere  i

Comuni confinari sloveni”. Di 
altro avviso Aldo Jerončič, di 
K anal ob S oči, che o ltre  a 
chiedere maggiore attenzione 
per la valle dello Judrio, ha 
giudicato gli impianti eolici, 
come il potenziam ento della 
Volče-Solarje, delle occasioni 
di sviluppo.

Il sindaco di Tolmin, UroS 
Brežan, ha proposto interven­
ti nel settore turistico-cultura- 
le, in particolare la valorizza­
zione di siti com e la grotta 
d ’Antro, il Matajur, le cascate 
presso Tolmin, chiedendo poi 
maggiore interesse per il set­
tore sportivo giovanile. Infine 
da parte del v icesindaco  di 
Bovec, Robert Trampuž, la ri­
chiesta di “non ripetere gli er­
rori del passato, dimenticando 
la co llab o raz io n e  tra l ’alta 
valle dell’Isonzo e la Valca- 
nale.”

L ’incontro  si è concluso  
con una proposta operativa, 
che si somma alla necessità di 
una mappatura delle risorse e 
dei progetti nelle due aree: si 
darà vita ad un gruppo tecnico 
congiunto italo-sloveno inca­
ricato all’elaborazione di pro­
getti comuni da convogliare 
nel progetto che dovrà acce­
dere all’Obiettivo 3. (m.o.)

' 'Progetto montagna”, 
delineate le linee guidaL ’approvazione delle m o­

difiche allo statuto della Co­
munità m ontana Torre-N ati- 
sone-Collio, con tanto di to­
ponomastica slovena e friula­
na, doveva essere una forma­
lità (lunedì 4 dicembre si era 
alla terza  votazione, quella  
che prevedeva la sola m ag­
gioranza relativa per il sì de­
finitivo) e così è stato. Ci ha 
provato il sindaco di Torrea- 
no, Paolo Marseu, a proporre 
emendamenti, subito stoppato 
dalla norm ativa che prevede 
la discussione solo nella pri­
ma riunione. Lo statuto ha a- 
vuto 19 voti favorevoli, uno 
contrario  (M arseu) e due a- 
stensioni (Tiziano Manzini e 
Marisa Loszach).

approvato alcune lievi m odi­
fiche ad alcuni progetti previ­
sti per i Fondo montagna de­
gli anni passati. Gran parte 
della riunione è stata però de­
dicata alla discussione delle 
lin ee  g u id a  del “ P ro g e tto  
montagna” . Un progetto, co­
m e ha sp ieg a to  l ’in g eg n er 
Cosatto, dirigente d e ll’ente, 
ora in fase di elaborazione in 
attesa dell’approvazione della 
legge regionale di m odifica 
a lla  33 del 2002, la norm a 
che istitu iva i C om prensori 
montani.

Anche in questo caso è sta­

ta co involta  l ’U niversità  di 
Udine attraverso il professor 
M auro Pascolin i, il quale a 
sua volta ha spiegato come il 
2007 sia considera to , dalla 
stessa R egione, un anno di 
transizione, per cui i Piani di 
azione locale predisposti da­
g li en ti m on tan i d o v ran n o  
comprendere interventi di di­
mensione annuale.

L a C o m u n ità  m o n tan a  
Torre-Natisone-Collio ha in­
dividuato gli assi di interesse 
prioritario (turismo, energia e 
servizi), per i quali ha redatto, 
dopo aver coinvolto le asso-

  .
•

I Ljubljana š te je  pribli- 
I žno 270.000 prebivalcev 
; in 21 fakultet. Jaz hodim
• na Filozofsko fakulteto, 
l kjer je vpisanih skoraj 10
• tisoč študen tov  na sku-
• pnih 45 tisoč.

To se  pravi, da je ob 
! katerikoli uri naj grem na 
l faks polno mladih, ki ča- 
; kajo in kadijo od zunaj, ki 
; čakajo pred kakšnimi vra- 
l ti ali stečejo iz predaval- 
; nic. Dvigalo čakaš po de- 
l set minut, računalniki so
• vedno zasedeni, kozarci
• za vodo izginejo po prvi 
I uri predavanja, sendvičev 
! v strojih opoldne ni več, 
; na straniščih je vrsta, v 
l nekaterih predavalnicah 
; ni zraka.

Ne vem, če je zaradi 
praznine, ki sem si jo na-

ciazioni di categoria, una se­
rie di progetti per lo sviluppo 
del territorio montano.

Il “Progetto montagna” vo­
luto dall’assessore regionale 
Marsilio entrerà a regime nel 
2008 con alcuni nodi da scio­
gliere, ad esempio l’ammon­
tare delle risorse. Non saran­
no finanziate opere pubb li­
che, ha sp iegato  P asco lin i, 
mentre i progetti - che potran­
no essere spalmati fino ad un 
massimo di tre annualità - do­
vranno essere in sintonia con 
il Piano di sviluppo rurale. La 
p ro g e tta z io n e  si d o v reb b e

brala v 11. letih v Topolo­
vem, a meni se ta kaos do- 
pade in plavam v njem ne, 
da bi se mu uprla. V zadnjih 
tedn ih  sem  si zb ra la  nov 
predmet in to je filozofija na­
rave.

Na vrsti je sedaj Aristotel 
in zanimiv je, čeprav preda­
vanja mi niso popolnoma ra­
zumljiva, pojem "gibanje - 
kinesis".

Sedaj nam ta beseda po­
m eni sam o  p rem ik an je  v 
prostoru na različne načine, 
a rodila se  je bolj plemenita 
in bogata: gibanje je bilo mi­
šljeno kot aktualizacija po­
te n c ia ln e g a , u d e jan je n je

concludere entro febbraio.
Q uali le azioni previste? 

Molte, per la verità, con una 
p rev isione  di investim en to  
non esigua, dai 10 ai 15 mi­
lioni di euro. Si va dai Centri 
m u ltise rv iz i, idea p resa  in 
prestito dal Trentino, che pre­
vede il sostegno alle imprese 
commerciali nelle aree mon­
tane se in grado di erogare 
servizi aggiuntivi, al trasporto 
a chiamata, che potrebbe per­
mettere una maggiore m obi­
lità del trasporto scolastico e 
degli anziani. Si pensa anche 
ad un marchio d ’area (per tut-

m ožnega torej je v svojem 
izviru pomenila nastajanje in 
minevanje, rast in propada­
nje, sprem injanje. Z rabo, 
zgleda, besede obrabimo in 
od njih ostane le en del. Be­
s e d a  je rahločutno živeče 
telo, oblikovalka našega mi­
šljenja.

To se  pravi, da če krčimo 
pom ene b esed am , s e  krči 
tudi funkcija, ki nas razlikuje 
od živali. Nato bodo psiholo­
gi morali postaviti druge teo­
rije o razvoju osebnosti. Pri 
p redavanju  psihologije za 
učitelje, kjer hvala bogu ra­
zum em  nekaj več, sm o šli 
skozi najpom em bnejše pri-

te e quattro le Comunità mon­
tane), allo sviluppo della ban­
da larga  in zone m on tane , 
a ll’attivazione di un sistema 
informativo territoriale. Gran­
de attenzione , ovviam ente , 
all’energia rinnovabile e alla 
filiera del legno. E ancora in­
terventi di accorpamento del-

spevke in profesor Zagar 
je natančno opisal vse fa­
ze na primer pri Freudu, 
Eriksonu in Piagetu. Opo­
zoril je bodoče učitelje na 
pom en p ro cesa  akomo- 
dacije za razvoj miselnih 
shem.

V tem procesu se otrok 
nauči prilagoditi se, spre­
minjati stare za nove sh e­
me. V šoli je treba sp o ­
dbujati ta proces tako, da 
ne damo otroku vse reši­
tve, vse podatke, vse mo­
žnosti a sam o čas, da si 
te  in š tru m e n te  p o išče  
sam.

O času  pri Aristotelu 
bo profesor Uršič pri uri 
filozofije narave razp ra ­
vljal naslednjič in bomo 
videli, koliko pom enov  
smo zgubili po poti.

la proprietà agricola e fore­
stale e, nel settore turistico- 
culturale, sostegno alle im ­
prese di servizi turistici, agli 
eventi culturali e al sistem a 
scolastico locale.

Gli argom enti che hanno 
destato maggior interesse tra i 
consiglieri sono stati il tra ­
sporto  a ch iam ata , che do­
vrebbe essere avviato speri­
m entalm ente nelle Valli del 
N atisone attraverso una so­
cietà locale chiamata a gestire 
il servizio, e le biomasse.

C ritiche  sono g iunte  dal 
sindaco di Taipana, Elio Ber­
rà, fautore di una proposta al­
ternativa. “Io sceglierei quat­
tro Comuni di fascia C a cui 
d is tr ib u ire i 1 ’80 p er cen to  
de ll’intero importo previsto, 
nella fase successiva sceglie­
rei altri quattro, in otto anni si 
risolverebbe il problema della 
nostra montagna”. Per Berrà 
la questione reale è il mante­
nimento de ll’uomo sul terri­
torio.

“A Taipana - ha aggiunto 
il sindaco - da sei, sette anni 
la popolazione non cala gra­
zie all’arrivo di extracomuni­
tari. Se la Comunità montana 
facesse progetti ad hoc per 
aiutare l’uomo a stabilirsi da 
noi, poi attorno alle persone 
si potrebbero realizzare pro­
getti mirati”, (m.o.)

ANTONELLA BUKOVAC
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Z  Markom Sosičem, umetniškim vodjo Slovenskega stalnega 
gledališča v Trstu, smo se srečali v imenu Novega Matajurja 
iz več razlogov. Sosiča so imenovali v upravni svet čedajskega 
Mittelfesta, kar je  seveda pomembno.

Želeli smo izvedeti kaj novega o poteku sezone SSG in obe­
nem povprašati, kako se bo slovensko poklicno gledališče v I- 
taliji trdneje povezalo s Slovenci v videmski pokrajini. Naš in­
tervju pa je  rodil naslednja vprašanja in odgovore.

Pogovor z Markom Sosičem, umetniškim vodjo Stalnega gledališča

Prisotni tudi v Benečiji
Pred ned avn im  ste  b ili 

im enovan i v upravni svet 
Č ed ajsk ega  M it te lfe s ta .  
Preuranjeno vas je  vpraša­
ti o ob ču tk ih , vaša p r iso ­
tnost v odboru te vsakole­
tne prireditve pa lahko po­
meni pomemben prispevek. 
N atančno pozrtate sloven ­
sko g led a lišče , g led a lišk o  
stvarnost v republikah biv­
še Jugoslavije in še m arsi­
kaj.

“Hvala za to misel, da lah­
ko m oja p riso tn o st v u p ra ­
vnem svetu M ittelfesta lahko 
marsikaj doprinese. Jasno je, 
da sem zadovoljen in poča­
ščen, saj gre lahko za neko 
n a d a lje v a n je  ra z m iš lja n ja , 
seveda v gledališkem smislu, 
iz p rosto ra  od koder p rih a ­
jam . Zdi pa se mi, da gre tu 
tudi za nekakšno  p riznanje  
n a še m u  g le d a liš č u , n a š i 
ustvarjalni p risotnosti v T r­
stu in v Italiji nasploh”.

O samem M ittelfestu bo­
m o še im eli p r iložn ost za 
razgovore. Kaj pa po v a ­
šem  mnenju lahko Sloven­
sko sta ln o  g led a lišče  p r i­
speva tej odmevni čedajski 
prireditvi?

“To je  seveda vprašanje. 
Z m ojo  p r iso tn o s tjo  lahko  
doprinese to gledališče neko 
iz k u šn jo , neko  sv o js tv en o  
poetiko. O dvisno bo seveda 
od  te g a , k o lik o  bo la h k o  
SSG  zn o tra j m a n ife s tac ije  
p r iso tn o . G led e  m ene gre 
m orda celo  za kak konflik t 
interesov. Vsekakor pa je  po­
menljiva odločitev, da so po­
klicali v ta odbor nekoga iz

našega, slovenskega prosto­
ra” .

M enim, da konfliktov in­
teresov ni in da je  vaša pri­
sotn ost v upravnem  svetu  
pom em b n a, skoraj nujna  
in to v sm islu, da sedi slo­
venski g led a lišk i č lovek  v 
vod stvu  m a n ifesta c ije , ki 
Zeli b it i  po sv o j i  n a r a v i  
izraz različnih kultur.

Ob tej ugotovitvi bi vas 
v p ra ša l n a sled n je : v tem  
obdobju režirate dram ati­
z a c ijo  P a h o r jev e  p o v esti  
Sp op ad  s p om lad jo . Igra  
sled i uspešni predstavi, to 
j e  E v r ip id o v im  B a k h a n -  
tkam  v režiji V ita T a u fe ­
rja. G ledališče je  položilo  
na m izo  v za p ored ju  dva  
“asa”.

“ V e rja m e m , da  nam  bo

Marko SosiC (rojen leta 1958 v Trstu) je  režiser in pisatelj. Diplomiral je iz režije na 
akademiji za gledališko in filmsko umetnost v Zagrebu.

Režiral je  v različnih slovenskih in italijanskih gledališčih ter za televizijo.
Je avtor in režiser vrste radijskih iger, ki jih je posnel za slovenski radio v Trstu.
Bil je umetniški vodja Slovenskega narodnega gledališča v Novi Gorici (1991-1994) 

ter umetniški vodja in ravnatelj Slovenskega stalnega gledališča v Trstu (1999-2003), 
kjer je od leta 2005 umetniški vodja.

V sezonah 2003/2004 in 2004/2005 je opravljal funkcijo selektorja nacionalnega slo­
venskega gledališkega festivala Borštnikovo srečanje.

Doslej je objavil zbirko novelet Rosa na steklu (1990), avtobiografsko gledališko kro­
niko Tisoč dni, dvesto noči (1996), kratki roman Balerina, Balerina (1997, posebno pri­
znanje Umberta Saba in prva nagrada città di Salò 2005, finale nagrade Kresnik ter ro­
man Tito, amor mijo (2005, nominacija za nagrado Prešernovega sklada in finale nagrade 
Kresnik).

Na levi prizor iz predstave “Bakhantke”, 
klasične grške tragedije, ki pripoveduje 
o tebanskih ženskah, privrženkah boga Dioniza. 
Zgoraj prizor iz lutkovne predstave 
"Olga in Mavrica” Mjute Povasnice

uspelo  postav iti do 22. d e ­
cem bra na oder še priredbo 
Pahorjevega rom ana Spopad 
s pomladjo. Ce bo tako, po­
tem  v b istvu  zak ljuču jem o  
triCetrt letošnjega programa. 
G re torej za velik organiza­
cijski in človeški napor.

Vsaka predstava ima seve­
da svojo pot. B akhantke so 
zelo uspešne. Pahorjevo delo 
je  spec ifično  in verjam em , 
da bo našlo  svoj p ro sto r v 
našem program u”.

No, še za zaključek: kaj 
la h k o  v b o d o če  p o n u d ite  
kot g led a lišče  B en ečiji in 
Slovencem  v videm ski po­
k r a j in i , k i p o tr e b u je jo  
p red vsem  lep o  s lo v en sk o  
besedo.

“ Z m is l i jo  na  B e n e č ijo  
smo letos pravzaprav pričeli

8. marca 1902 je  bilo v Trstu ustanovlje­
no Dramatično društvo. In le nekaj tednov 
zatem , natančneje 27. aprila, je  bila p r i­
pravljena prva uprizoritev slovenske stalne 
gledališke družine v Trstu: Saloigra Rudolfa 
Hahna čevljar baron. Leta 1904 se je  slo­
vensko gledališko življenje naselilo v Narod­
nem domu, ki pa so ga fašisti 13. julija 1920
r in u n c i l i C tsivn  K/jr/izirr/W«« .'//JJrtrtj/»W I/J h i1r\ 

J  i d i i  iyv»> i/U/ Jivtrti u i j  c tziit/

slovensko gledališko snovanje iz Trsta pre­
gnano za četrt stoletja.

V prvem razdobju neprekinjenega delo­
vanja , od  sezone 1902-1903 do sezone  
1919-1920 je  gledališče uprizorilo kar 245 
dramskih del iz široko zasnovanega reper­
toarja, tako v pogledu svetovne dramatike, 
kakor seveda slovenskih izvirnih dramskih 
del. Poleg tega je  uprizorilo tudi 19 del v 
okviru opernega, operetnega in baletnega 
programa.

Z  zmago nad nacifašizmom se je  v osvo­
bojenem Trstu 2. decembra 1945 z uprizo­
ritvijo Jernejeve pravice slovensko gleda­
lišče ponovno utem eljilo kot poklicno in 
stalno. V prvih dveh desetletjih delovanja, 
od sezone 1945-46 do sezone 1964-65, je  v 
7300 dneh snovanja na najrazličnejših loka­
cijah zaživelo 169 samostojnih predstav. Se-
i n  S  1 G f i / 1  m  ~  n t ì i n r i f i i i  i n  Ufi  t i f i : ' . '
I C  J. ueter/n/f U x  y \ y ~ r  j l /  z . c/t v \j i  t i  v i j v  i v u i i U f  ~

nega doma v Petronijevi ulici tržaški Slo­
venci znova dobili svoj prostor za kulturno 
delovanje.

V zadnjem obdobju je  naše gledališče s 
povečano pozornostjo nagovorilo italijanski 
govoreči prostor, kar se kaže v abonmaju s 
podnapisi v italijanskem jeziku in s sodelo­
vanjem z italijanskimi gledališči. Prav tako 
Slovensko stalno gledališče siri in poglablja 
vsakdanjo, ustvarjalno vez z osrednjesloven­
skim prostorom.

s svojim  program om : pono­
vno in ne prvič. Naša priso­
tnost v Benečiji ni sicer re­
dna, pozornost do prostora, 
ki je  tudi naš, pa je  nedvo­
mno prisotna. Letos smo pri­
čeli z otroško predstavo Ol­
gico in M avrico, ki je  že go­
stovala v Benečiji in v Rezi­
ji. Dogovarjamo se za gosto­
v an ja  p red stav  za o d ras le ,

kar pom eni, da se je  z leto­
šnjo sezono postavila kar do­
bra vez.

Pričela se je, kot poveda­
no, z Luiso Tomasetig, z nje­
nim odličnim  sodelovanjem  
kot ustvarjalka likovnih po­
dob pri O lg ic i in M avric i. 
Pogovori se n ada lju je jo  za 
celo sezono, ki je še pred na- 
mi .

Zahvalili smo se za krajši 
intervju v prepričanju, da bo 
tudi preko M ittelfesta Marko 
SosiC še u trdil svoje vezi s 
tukajšnjim prostorom.

A.M.
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kulturno bogato an zanimivo
Zlo pogostu smo prebierali 

na Novim M atajurju, de Be­
nečani se nieso paršparali an 
radi hodijo  okuole. N ie te- 
Zkuo dielo jih  zbrat ’no korie- 
ro an iti, takuo ki smo videli 
ali na Hrvaško, v Zvicero, Pa­
rigi, Barcellono, brez štiet ti­
ste, ki so šli po Italiji.

Na tuole doložimo, de špi- 
etarska foranija se j ’ potisinla 
nom alo deleC. So šli v M a­
roko. Za puno od njih je biu 
te parvi krat, ki so šli z aero- 
planan an tudi te parvi krat, ki 
so od blizu spoznal tele Ma- 
rokine, ki so m isin li, de so 
takuo hudobni.

NiC tuolega. Se j ’ videlo, 
de je  na liepa dažela an nje 
miesta so malbmaj ku tiste od 
Evrope, ku posvierode so pre- 
.stor za turiste. Videl smo, kuo 
runajo tapete an kuo dielajo 
keramike. An takuo napri. Sli 
smo gledat an tist ples s tre- 
buham, danza del ventre, an 
m ožje so su b it zaCel po te-

guvat oCi pa le za malo cajta, 
zak njih žene so skočile ku de 
bi jih zbodlo an so jih pokre- 
gal: K a’ ima tista vic ku ist?

Druga liepa “esperienza” je  
bila tista se nosit na kamelah, 
tela Zvina nie ku konj an za se 
nabasat so opravila, glih ta­

kuo ku iti dol z nje an vse tele 
manovre so ble takuo težke, 
de vic ku kajšan je  pustu zmi- 
eram. Potlè, ki se je pregleda­

lo nom alo, kuo je  življenje, 
smo bili povabljeni tu no hišo 
berbero  an so nam  ponudli 
poseban the, zelen z mento,

na pijaCa ta le  z lo  nucana . 
Potlè smo pokušal tudi kruh 
speCen glih tekrat z ojan, ki 
ga pardiela tista družina.

Tle par naših krajeh vide- 
mo tele Marokine, ki predaja­
jo  njih pardiela po hišah. Po­
gostu so gledani garduo, zak 
na dajo meru, dok na predajo. 
V sedno  p red a jo  m alom anj 
saldu zak se more odtuC gor 
na preZit.

Zlo lepe so m oskee, kjer 
hodejo molit in jih videt, ka­
dar molejo se zastope de ima­
jo zlo glaboko viero.

Bi se moglo doluožt še pu­
no d rugih  reCi, ta la  je  b ila  
parložnost za stuort spoznat 
druge prestore od blizu, ta na 
mestu, zak puno krat se Cuje- 
jo  ta k e ... k i p o k a ž e jo  vse 
narobe. An vsi tistih štierde- 
set, ki so šli na telo gito, so se 
obogatiel nom alo s kulturo  
tele daZele, od katere tudi mi, 
an ne samuo mi, imamo puno 
za se navadit. (Bepo)

V Maroccu so se  an lepuo veplesal, 
kajšan je  šu s  kamelnam, bla je  tud 
parložnost spoznat posebne prestore od blizu



Ente montano 
aperto al tema
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Organizzata domenica 10 dicembre dalla prò loco Nediške doline

Mostra-mercato
delle mino per Natale a San Pietro

V Čedadu smo ustanovili 
Inštitut za slovensko kulturo

s prve strani
Paolo Petricig se je zave­

dal, da je  bilo  potrebno ob 
razv ijan ju  slovenskega oz. 
dvojezičnega izobraževanja 
skrbeti tudi za paralelno kul­
turno rast okolja v katerem  
je  Sola zaCela delovati. Po­
vezava šole s terito rjem  je 
vitalnega pomena. Ce je  vsi- 
drana v kulturno moCnem in 
živahnem  oko lju , k jer ima 
Slovenščina svoje v idno in 
pomembno mesto, je  seveda 
njena pot dosti lažja. Takrat 
nismo imeli dovolj finančnih 
in in te lek tu a ln ih  rezu rsov , 
da bi sočasno razvijali oba 
projekta in je  zamisel o in­
š titu tu  za k u ltu ro  o s ta la  v 
predalu.

Ponovno je prišla na dan 
na seminarju Skgz in Sso fe­
bruarja lanskega leta na Ko­
roškem, kjer smo ugotavlja­
li, da celotna skupnost potre­
bu je  nov k a k o v o stn i skok  
n a p re j, n o tra n jo  k u ltu rn o  
rast in veCjo prepoznavnost 
v širšem  furlanskem  in de­
želnem prostoru.

S sp re je tjem  zašč itn eg a  
zakona in uvajanjem sloven­
sk eg a  je z ik a  tud i v ja v n o  
u p ravo  preko  m an jšin sk ih  
okenc, ki jih predvideva za­
kon 482, na podlagi vecde- 
se tle tn e g a  k o n tin u ira n e g a  
dela slovensk ih  društev  in

Provincia, questionario 
per migliorare 
il trasporto pubblico

organizacij ter dvajsetletne­
ga delovanja dvojezične šole 
v S petru  je  namreC okolje  
bolj pripravljeno sprejemati 
nove ponudbe in k u ltu rne  
pobude.

Pravzaprav dostop do no­
vih kulturnih dobrin postaja 
potreba za vse širši krog slo­
venskih ljudi v Benečiji in 
celotnem obmejnem pasu vi­
demske pokrajine. Od tu za­
misel o večnam enskem  sre­
dišču v Nadiških dolinah. In 
tudi naCrt Inštitu ta  za s lo ­

vensko  ku ltu ro , ki sm o ga 
zaCeli udejanjati.

Inštitut bo skrbel “za pro­
mocijo, širjenje in rabo slo­
venskega jezika, za ovredno­
tenje zgodovinske in kultur­
ne tradicije slovenske manj­
šinske skupnosti v videmski 
p o k ra jin i te r za o k rep itev  
njene identitete”, kot je  zapi­
sano v statutu.

Inštitu t smo ustanovili s 
sk u p n im i m očm i, bo im el 
svoj legalni sedež na Lesah 
v G rm ek u , k je r  je  eno  od

z g o d o v in sk ih  s lo v e n sk ih  
središC in žarišC v Benečiji. 
S svojem delovanjem pa bo 
p o k riv a l c e lo te n  obm ejn i 
pas naše pokrajine in razvi­
ja l skupaj dogovorjene po­
bude, ki bodo  ob rednem  
delovanju društev in organi­
zacij bogatile  naš prostor, 
spodbujale ustvarjalnost na­
ših ljudi in zbujale zanima­
nje za naš p rosto r in našo 
skupnost tako v širšem slo­
v en sk em  o k o lju  ko t m ed 
italijanskimi sosedi.

Nei primi mesi del 2007 
la R egione F riu li V enezia  
G iu lia  re d ig e rà  il N uovo  
P iano  R egionale  In tegra to  
dei Trasporti Pubblici, cioè 
il docum ento  di P ro g ram ­
m azione in base della gara 
europea p rev ista  n e ll’anno 
2008 e che in d iv id u e rà  il 
fu tu ro  g e s to re  di tu tto  il 
trasporto pubblico in regio­
ne, sia su ferro che su gom ­
ma.

L ’o c c a s io n e  p e r p o te r  
concretam ente condiziona­
re le scelte regionali in m a­
teria di m obilità pubblica è 
quindi più unica che rara.

Per tale ragione il Servi­
zio Trasporti sta lavorando 
ad un progetto  che ha l ’o­
biettivo esplicito di rilevare 
le necessità di spostam ento 
dei c ittad in i e le m odalità  
deg li spostam enti c asa -la ­
voro, casa-scuola  e, più in

generale, di tutti gli sposta­
menti sistem atici.

S a reb b e  u tile  che tu tti 
contribuissero a questo pro­
getto , co llegandosi al sito  
in te rn e t  d e lla  P ro v in c ia  
w w w .p ro v in c ia .u d in e .it  e 
com pilando il questionario 
g ià  in re te  fin  da i p rim i 
g io rn i  di n o v e m b re . Le 
in fo rm az io n i ra cco lte  s a ­
ranno elaborate entro il m e­
se di gennaio  2007 e p e r­
m etteranno di supportare le 
linee strategiche che la P ro­
v in c ia  p ro p p o r rà  p e r la 
nuova gestione del traspor­
to pubblico locale.

Il contributo di tutti i c it­
tadini sarà un primo im por­
tante passo per contribuire 
a creare uno scenario d iver­
so della m obilità in provin­
cia di U dine, più attinente 
possibile alle reali esigenze 
dei cittadini stessi.Na posnetku del udeležencev lanskega seminarja Skgz in S S O  na Koroškem

Grazie a un contributo 
co n c e sso  d a lla  R eg ione  
Friuli - Venezia Giulia, Di­
rezione C entrale Istruzio­
ne, Cultura, Sport e Pace, 
Servizio per le Identità lin­
guistiche, culturali e corre­
gionali all’estero, sono sta­
ti attivati presso la Comu­
nità Montana del Gemone- 
se, Canal del Ferro e Vai- 
canale gli sportelli per le 
m in o ra n z e  lin g u is tic h e  
friulana, tedesca e slovena.

Si tratta di un progetto 
che l ’Ente ha voluto attua­
re  ai sen s i d e lla  leg g e  
482/99 per perm ettere ai 
cittadini di poter utilizzare 
le lingue minoritarie in tut­
te le situazioni della v ita  
quotidiana e soprattutto nei 
rapporti con le Istituzioni.

I tre incaricati (uno per 
il friulano, uno per il tede­
sco e uno per lo sloveno) 
per la gestione degli spor­
telli sono stati individuati 
a ttrav e rso  una se lez ione  
pubblica, avvenuta nel me­
se di settem bre presso la 
sede di Pontebba della Co­
munità Montana.

Gli sportelli, resi opera- 
d iv i dal 16 o tto b re  2006 
nelle sedi di G em ona del 
Friuli, Pontebba e Malbor- 
ghetto - Palazzo V enezia­
no, si occuperanno di pro­
m uovere la legge 482/99 

l^ e H iU u te la  delle minoran­

d o  Del Negro, presidente 
della Comunità montana  
del G em onese

ze l in g u is tic h e  s to ric h e  
presenti nel territo rio  re­
gionale; il loro uso in tutti 
i s e tto r i  d e lla  P u b b lic a  
A m m inistrazione; la rea ­
l iz z a z io n e  di m a te r ia le  
informativo per i cittadini 
(d o c u m e n ti, c o m u n ica ti 
stampa, m odulistica degli 
u ff ic i) ; la tra d u z io n e  di 
manifesti e comunicazioni 
al pubb lico , anche su r i­
chiesta dei cittadini stessi, 
di associazioni, di scuole e 
aziende del com prensorio 
montano.

U lterio ri in form azioni 
sono disponibili presso gli 
u f f ic i  d e lla  C o m u n ità  
M ontana (0428/90351) e 
sul sito internet www.co- 
m unitam on tanadelgem o- 
nese.it.

segue dalla prima
“Personalmente sono stata 

in tutte le scuole, ho incon­
tra to  le in seg n an ti, sp iega  
Luisella Goria, ed ho sempre 
riscontrato un gran desiderio 
di partecipazione. Dal dialo­
go poi nascono sem pre an­
che altre idee. E mi sembra 
che una forte sp in ta venga 
anche dai genitori, dalle fa­
m iglie che collaborano atti­
vamente” . La novità di que­
st’anno è che parteciperanno 
co n  i lo ro  la v o r i  an ch e  i 
b am b in i d e lla  scu o la  e le ­
mentare Simon Gregorčič di 
Caporetto.

Dalle 11 alle 12 e nel po­
m eriggio dalle 14 alle 15 ci 
sarà anche un laboratorio per 
i bambini con Ursus che as­
sieme a loro costruirà giocat­
toli di legno. Ad addolcire la 
giornata con i loro dolci an­
che le donne del Društvo Ze­
na  in  d e k le t di Š e m p e te r  
presso N ova G orica, per la 
p rim a  v o lta  al m erca tin o . 
Sarà attivo anche un servizio 
di ristoro con bevande calde 
e dolci tipici, a cura della K- 
m ečka Z veza. T ra gli altri 
partecipanti da ricordare an­
che la parrocchia, la Caritas 
di San P ie tro  al N a tisone , 
l ’Ass n. 4 Medio Friuli, Cen­
tro di igiene mentale di Civi- 
dale, la com unità di M ersi- 
no.

L uisella  G oria, in questi

giorni davvero molto indaf­
farata per organizzare al me­
g lio  la m an ifes taz io n e , ha 
sempre anche un sacco di i- 
dee nuove per migliorare l ’i­
n iz ia tiv a . “ M i p iace reb b e  
che la Regione facesse una 
sorta di valutazione di queste 
iniziative. Mercatini di Nata­
le ce n ’è m o lt is s im i, ma 
quelli veram ente belli e cu­
rati, con una loro coerenza di 
esposizione, sono pochi. Sa­
rebbe importante se ci fosse, 
per esempio, un marchio re­
g io n a le  d e l l ’o g g e tto  fa tto  
mano che gli darebbe valore. 
E certamente farebbe fare un 
passo avanti a tutta la nostra 
iniziativa”. Luisella, sempre 
molto attenta al sociale, vede

in questa  proposta  di m ar­
ch io  re g io n a le  del fa tto  a 
mano anche un interesse più 
g e n e ra le . Q u an to  so n o  le 
donne, per esempio, nelle a- 
ree più in crisi del triangolo 
della sedia che si danno da 
fare con lavori a mano di di­
verso  genere . Un m arch io  
d a re b b e  a q u e s ti  o g g e tti  
m aggior valore e al loro la­
voro una maggior dignità.

In ta n to  tu tto  è o rm a i 
p ron to  per il m erca tino  di 
d o m en ica  p ro ss im a  a San

Pietro, m olti e molto belli i 
lavori preparati sia dagli arti­
giani che dalle scuole, assi­
cura Luisella che li ha visti.

Il mercatino aprirà alle 10 
e chiuderà alle 17, quando a- 
vrà inizio nella chiesa di Az- 
zida “La magia della notte di 
Natale - Čar božične noči” , 
un concerto davvero speciale 
con il Coro m isto  Jacobus 
Gallus di Trieste, diretto da 
Matjaž Sček e l ’orchestra di 
fisarm oniche Gm Synthesis 
4 diretto da Claudio Furlan.



Kronaka
Laurea in Lingue con 110 e lode

Stefano
complimenti!

M ercoledì 8 novem bre si 
è brillantem ente laureato in 
Lingue a ll’Università di Udi­
ne Stefano Pericoli, d iscu ­
tendo la tesi dal titolo “Tra­
duzione di un corpus di nar­
rativa orale nel dialetto slo­
veno delle Valli del Natiso- 
ne”. Si tratta di un bel lavoro 
di ricerca sul campo e di rac­
colta di materiale etnografi­
co che gli è valso un ottimo 
110 e lode. Relatore è stato il 
prof. Roberto Dapit.

“Ho condotto le interviste 
n e lla  zo n a  de l com une  di 
D rench ia  per a llon tanarm i 
dai centri più studiati, ma so­
prattutto perché è la zona do­
ve è nata e vissuta mia m a­
dre”, spiega Stefano che è fi­
glio di G ianni e Laura To- 
m asetig  - K atin ina di Cla- 
buzzaro.

“Ho scelto di informarmi

presso le persone del posto a 
proposito della loro m itolo­
gia. Presto mi sono però reso 
conto che non c ’è una gran­
de m ito log ia  in senso p ro ­
prio e allora la domanda che 
più frequentem ente ponevo 
agli in terv ista ti era di rac ­
contarmi quelle storie che da 
piccoli si sentivano narrare 
dagli anziani. Le unità che 
ho racco lto  parlano  per lo 
più degli .spiriti/strahi ma ci 
sono anche riferim enti a fi­
gure fantastico-m itologiche 
come gli skrateljci, le štrije, 
il lintver... sono storie inte­
ressantissim e. Avevo già a- 
vuto modo di ascoltare qual­
che storia da piccolo ed è per 
questo che ho voluto sceglie­
re questo argomento”.

Le informatrici, che Stefa­
no desidera ringraziare, sono 
state M aria Coszach (la non-

Festa per i primi sessanta 
con un occhio al passato

Petak 15. diCemberja - HlodiC, od cierkve na Liesah do 
Ta za rojove hiše, molejo Ljuba Kejacova an Teresa Ta za 
rojo tih;

sobota 16. diCemberja - T opoluove, od znam unja do 
Martinkne hiše, molejo Carla Martinkna, Angela Vanoužova, 
Romilda Znidarjova;

nedieja 17. diCemberja - Platac, od znamunja do mleka- 
rince, molejo Loretta Zefcjova, Nadalin M ateužacu, Livia 
Amejéicjova;

pandiejak 18. diCemberja - Dolenje Bardo, od jaslicah 
(Gorenje Bardo) do Uršne hiše (Dol. Bardo), molejo Rosina 
Tonova, Rosina Uršna, Justina Bazovinarjova;

torak 19. diCemberja - Seucè, od jaslicah (dolenj konac) 
do Smodinove hiše, molejo Dora Tarbjanova, Patrizia Smo- 
dinova, Dela PeCuova;

srieda 20. diCemberja - Gorenja Kosca, od znamunja do 
Simulnove hiše, molejo Pia Prehuojanova, Giovanna, Fabri­
zio Simulnu;

Cetartak 21. diCemberja - Podlak, od jaslicah do Bucula- 
jove hiše, molejo Erika an Marija Kokocuove, Diana Bucula- 
jova;

petak 22. diCemberja - Gorenj Garmak, od znamunja do 
Uogrinkne hiše, molejo Antonella Cekova, Martina Uogrin- 
kna, Tonina Cekova;

sabota 23. diCemberja - Peternel, od znamunja (Slapo- 
vik) do Skodejove hiše, molejo Luciana M ateužova, Anna 
Bliščuova, Milica Skodejova.

Devetica začne vsako vičer ob 20.00 uri. Pamesita za sabo 
lumine al pa svečke, piše na njega vabilu kulturno društvo 
Rečan.

iz Kravarja 
nam  

je  paršla 
tata an 

še  adna 
druga 

kartolina, 
na obieh je  

slovienski 
napis, 

“Vsaka 
rieč more 

pomat 
za našo 
kulturo”, 

nam je  
napisu 

Petar, ki 
nam jo 

je  pošju

“Sono giunto alla conclu­
s io n e ” , c o n c lu d e  S te fan o  
“che la lingua e la cu ltu ra  
delle Valli sono qualcosa di 
prezioso che non possiam o 
perdere e allora ben vengano 
tutte le iniziative atte a sai-, 
vaguardarle o a dar loro me­
moria. Il mio studio non ha 
tante pretese, è una raccolta 
di storie... ma tra le righe di 
queste storie è nascosto un 
pezzo di una cultura che ho 
voluto  testim oniare , prim a 
che non ce ne sia più la pos­
sibilità”.

Dopo la bella gita di set­
tembre nell'incantevole isola 
di B rioni (fo to  ricordo  qui 
accanto), i sessantenni delle 
valli si sono ritrovati in tanti 
il 25 n o v e m b re , p rim a  a 
messa nella chiesetta di G e ­
nia, poi, per un incontro con­
viviale, in un tip ico  locale 
sul Natisone.

T ra una portata  e l 'a ltra  
m olte le coppie, con tinua- 
m en te  d iv e rse , che hanno 
ballato. La proiezione di al­
cune fotografie staccate da 
vecchi album o ricercate in 
fondo a qualche cassetto ha 
rip o rta to ! presenti ai tempi 
dell'asilo e della scuola, a ri­
conoscere nei visetti infantili 
compagni forse persi di vista 
ormai da anni, a ricordare in­
segnanti e m om enti di vita 
p a s sa ti  in s ie m e . Le fo to  
scorrono ed eccoli gli adole­
scenti degli anni sessan ta , 
nelle foto in bianco e nero,

in posa davanti all'obiettivo, 
ridenti durante una prima gi­
ta assieme. Le foto ora sono 
a colori e fanno ricordare ai 
p resen ti g li inco n tri de lla  
classe negli ultimi vent'anni.

Si ride, si scherza, si brin­
da, la serata scorre via rapida 
fino a ll'o ra  dei salu ti: è il 
m om ento in cui ci si ripro­
mette di rivederci il p rossi­
mo anno. Faremo di tutto per

esserci.
11 CD con le foto, vecchie 

e nuove, è disponibile presso 
la sede dell'Auser di San Pie­
tro al Natisone: rivolgersi al­
la signora Luciana.
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Devetica
božična
v lieški fari

Kulturno druš­
tvo R ečan an Me­
ška fara so an iie- 
tos napravli Deve- 
tico.

An ku vsake lie- 
to an te le k r a t  z 
njo idealno ob ja ­
m ejo vse vasi an 
vse lju d i garm i-  
škega kam una an 
K osce. Pogledm o, 
kak je  program li- 
e to šn jih  p r e d ­
božičnih srečanj.

Kravar - Sv. Standre

n a ), A n to n ie tta  "C rain ich , 
Maria Crainich, Cristina To- 
masetig, Adriana Tomasetig 
e A lm a Trusgnach. Un rin­
graziamento particolare lo ri­
volge alla nonna e alla mam­
ma per l ’indispensabile aiuto 
nell’interpretazione dei testi 
trado tti e nella descrizione 
dei luoghi e delle realtà spe­
c ifich e  delle  V alli. “ Sono 
state per me delle vere m e­
diatrici culturali”, dice espri­
m endo anche il ram m arico 
per non aver imparato a casa 
il dialetto sloveno locale.
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R is u lta t i
1 . C a t e g o r ia

P a g n a c c o  - Valnatisone 1-0

3 .  C a t e g o r ia
C orm o n s - Audace 4-0

J u n io r e s
R iviera - V alnatisone 1-1

A l l ie v i
S e re n iss im a  - Valnatisone 3-1

G io v a n is s im i
V alnatisone - M oim acco/A 1-3

A m a t o r i
Filpa - Turkey pub 2-0
Osteria al Colovrat - O rzano 2-1
C ario ca  - Poi. Valnatisone 0 0

C a l c e t t o
C ornee G roup • Paradiso dei golosi 2-4

M anzìgnel - V - P ow er 4-1
P rontoau to  - M erenderos rinv.
Mistercell.it - Taverna Longobarda 9-3
Carrozzerìa Guion - Dlf C ervignano 4-5

P r o s s im o  tu r n o
1 . C a t e g o r ia

V alnatisone - P ozzuolo

3 .  C a t e g o r ia
A udace - P iedim onte

JUNIORES
V alnatisone - O soppo

A l l ie v i
Valnatisone - M oim acco

G io v a n is s im i
C u ss ig n a c c o  - Valnatisone

E s o r d ie n t i
M a n z a n e se  - Valnatisone

P u l c in i
A udace/A  - T orreanese/A
A udace/B  - T orreanese/B

A m a t o r i
Z iracco  - Filpa (7/12)

Sos Putiferio - Pingalongalong (9 /12)

Friui C lean  - Osteria al Colovrat (11 /12)
Poi. V a ln atisone - Lovaria (11/12)

C a l c e t t o
Paradiso dei golosi - La T ora te (13/12)

V- P ow er - Amici della palla (11/12)
M erenderos - Amici della palla (11/12)
Taverna Longobarda - Elite (11/12)

C arrozzeria G uion - S k a rab u sc  C5 (8/12)

C la ssif ic h e
1 . C a t e g o r ia

Pozzuolo, 26; A ncona, Aurora Buonacqui- 
sto  24; Tarcentina 20; Virtus Corno 19; Ven-

zo n e  18; P ag n acco  17; Lavarian M ortean 
16; Com. F aed is 15; Valnatisone, Taglia- 
mento, Riviera 13; M aranese 12; Torreane- 
se , C aporiaccol 1 ; Chiavris 7.

3 .  C a t e g o r ia
Cussignacco 27; Audax Sanrocchese 23; Pie­
dimonte, Sagrado 22; R angers 19; Cormons 
17; San Gottardo 15; Poggio 12; Villanova 10; 
Savorgnanese 9; Assosangiorgina 6; Audace, 
Donatello 5; Libero Atletico Rizzi 3.

JUNIORES
S e re n is s im a  24; A zzu rra  P re m ariacc o * , 
Reariese* 19; Riviera, S. Gottardo 19; Nimis 
Chiavris 17; Nuova Sandan ie lese  16; Valna­
tisone 14; C om .Faedis 13; Fortissimi 9; O- 
soppo 7; M ajanese 6; R agogna 0.

ALLIEVI
Bearzi 28; Serenissima 21 ; Savorgnanese 20; 
Centro sedia* 19; Gaglianese 18; Moimacco 17; 
Valnatisone* 15; Tavagnacco*, Union '91* 10; 
Fortissimi 6; Azzurra Premariacco 3; Buttrio 0.

Sport —
G io v a n is s im i

Moimacco/A 27; Esperia 97* 20; Valnatisone 
19; S.Gottardo 18; Savorgnanese* 17; Chiavris* 
15; Serenissima 12; Gaglianese, Buttriol 1 ; Pa­
gnacco* 10; Fortissimi 4; Cussignacco 1.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Ba.Col., Mereto di Capitolo, Ziracco 15; Gun- 
ners '95 14; Filpa, Dimensione giardino 13; 
Flumignano, Warriors, Caffè di Cuori 9; Star- 
trep, Turkey pub 7; Extrem Alta Val Torre 6; 
Bar San Giacomo 4; Carrozzeria Tarando 3.

A m a t o r i  ( 3 .  C a t e g o r ia )
Sos Putiferio Savogna*, Osteria al Colo- 
vrat* 15; Carioca* 14; Atletico Beivars* 12; 
Orzano, Lovaria* 7; Pingalongalong*, Ravo- 
sa**, Polisportiva Valnatisone** 6; Effe 84 
Friul Clean* 3; Over G unners '05* 1.

* Una partita in meno

La formazione amatoriale di Drenchia supera l’Orzano e raggiunge in vetta alla classifica la Sos Putiferio

andò riusrìto
Domenica senza punti per la Valnatisone e l'Audace 
Pareggio degli Juniores, sconfitti Allievi e Giovanissimi

Seconda sconfitta consecu­
tiva della Valnatisone, que­
sta volta rimediata sul terreno 
di Pagnacco  con il m inim o 
scarto.

La squadra del presidente 
Daniele Specogna sta pagan­
do il “d az io ” a causa degli 
in fo rtu n i che c o lp isc o n o  i 
suoi giocatori. Le assenze di 
G iuliano, Q uercio li e C rast 
pesano come macigni nell’e ­
conom ia del gioco degli az­
zurri. Domenica a San Pietro 
ci sarà la sfida tra la Valnati­
sone e la capolista Pozzuolo, 
una gara proibitiva sulla car­
ta, ma la speranza è quella di 
vedere la formazione di casa 
sovvertire il pronostico tutto 
a suo sfavore.

Prima èisìone,

dà-breà
N el c a m p io n a to  di 

Prima divisione maschi­
le di Pallavolo dopo il 
turno di riposo la Poli- 
sportiva S. Leonardo è 
tornata in campo a Ma­
riano del Friuli, ospite 
della Pav Natisonia-In- 
trepida, con una sconfit­
ta al tie-break per 3-2. 
La partita con la Friul- 
cassa-Vb Udine, in pro­
gramma a Merso di so­
p ra  p er v en e rd ì 8 d i­
cembre, è stata rinviata 
alle 20.30 di martedì 12.

N el seco n d o  tu rn o  
del cam pionato  di Se­
conda divisione femmi­
nile le ragazze della Po­
lisportiva hanno supera­
to per 3-1 (20-25; 25- 
21:25-19; 25-15) la Dlf 
di U dine. 11 p rossim o  
im pegno a B uttrio con 
la Danieli è fissato per 
venerdì 8 dicembre alle 
20.45.

Le ra g a z z in e  d e lla  
Under 16, dopo aver ef­
fettuato il turno di ripo­
so, tornano a giocare sa­
b a to  9 d icem b re  a lle  
16.30 a Merso di Sopra, 
ospitando per la prima 
g io rn a ta  di rito rn o  la 
Polisportiva Pagnacco.

Federico Cedarmas, 
Giovanissimi 

della Valnatisone

D ella dom enica “n e ra” è 
v ittim a  anche l ’A udace di 
San Leonardo sconfitta in tra­
sferta a Cormons.

Gli Juniores della Valnati­
sone sono tornati dalla  tra ­
s fe r ta  di M ag n an o  con  un 
punticino strappato ai padroni 
di casa del Riviera. La rete si­
glata da Marco Vizzaccaro ha 
riequilibrato le sorti della ga­
ra per i ragazzi guidati da Do­
rigo.

Reduci dai soliti e fastidio­
si mali di stagione, gli Allievi 
della Valnatisone hanno fatto 
ritorno a mani vuote da Pra- 
damano. La rete della bandie­
ra è stata realizzata da Aldian 
Aljcanovic.

Troppo cinica ed esperta la 
formazione Giovanissimi del 
Moimacco che, contro la gio­
vane form azione locale, ha 
c o n fe rm a to  il suo p rim ato  
vincendo anche a S. Pietro. 
Sotto di tre reti, i ragazzi gui­
dati da Chiarandini sono riu­
sciti ad andare in gol grazie a 
Federico Cedarmas.

A riportare un p o ’ di sere­
no c ’è stata la buona prova 
degli E sordienti che, im pe­
gnati con l’A urora Buonac- 
qu isto , hanno realizzato  tre 
re ti g raz ie  a G ab rie le  G o- 
sg n ach , G ab rie le  G ariup  e 
Michele Oviszach.

Buone anche le prestazioni 
fomite dai Pulcini dell’Auda­
ce a San G o tta rd o . P er la 
sq u a d ra  B h an n o  seg n a to  
Riccardo Predan (doppietta) e 
Massimo Drecogna.

Nel campionato amatoriale 
di Eccellenza la Filpa di Pili­
fero  ha superato  con il più 
c la s s ic o  de i r isu lta ti  la 
Turkey pub. Autori delle reti 
della formazione allenata da

Mìa mena m atom  i  Palmanova 1 
anche debito aM  à i Gsa Pulfero

Severino Cedarmas sono stati 
T hom as P e trizzo  ed A lm ir 
BesiC. I pulferesi sono a due 
punti dal terzetto di testa for­
mata dalla Ba.Col., Mereto di 
Capitolo e Ziracco.

Aggancio in vetta de ll’O ­
steria al C olovrat di Dren­
c h ia  ch e , su p eran d o  tra  le 
mura di casa l ’Orzano, ha af­
fian ca to  i cugin i d e lla  Sos 
Putiferio di Savogna, fermi 
per il previsto turno di riposo. 
Per i ragazzi di m ister Igor 
Clignon, sotto di una rete nel­
la prima frazione di gioco, è 
arrivata la rimonta ed il sor­
passo nella ripresa grazie al 
rigore trasform ato  da A les­
sandro Corredig ed alla rete 
di Graziano Iuretig.

A dare una mano alle due 
comprimarie valligiane ci ha 
pensato la Polisportiva Val­
natisone di C ividale che in 
trasferta ha inchiodato sul pa­
reggio la Carioca, formazione 
che con una vittoria si sareb­
be installata in vetta assieme 
alle due squadre valligiane.

Paolo Caffi

Si è corsa domenica 19 novembre la quar­
ta edizione della mezza maratona di Palma- 
nova. Stupenda l ’organizzazione, premiata 
da un gran numero di adesioni con oltre 1800 
atleti, tenendo conto anche dei circa 20 atleti 
disabili, una vera e propria dimostrazione di 
forza di volontà che dovrebbe essere di buon 
esempio alle nostre giovani generazioni... 
Questi ultimi hanno preso il via alle 9.50 in­
coraggiati dall’applauso di tutti i presenti.

E ’ quindi seguito il colpo di pistola della 
partenza con il lungo serpentone che dal 
campo sportivo di Palmanova raggiungeva la 
piazza grande. Dopo il giro interno della 
piazza la gara è proseguita verso Clauiano e 
altre località, per concludersi dopo 21 chilo­
metri e 97 metri nuovamente nell’impianto 
sportivo della città stellata.

La squadra del Gsa Pulfero era presente al 
via con diciotto atleti che hanno ottenuto i 
seguenti piazzamenti: 89° posto assoluto di 
A m edeo S turam  (M oz) con il tem po di 
lh l9 ’57”; 149° Filippo Pagavino lh22’58”; 
176° Brunello Pagavino lh23’54”; 261° Lo­
renzo Cozzarolo lh26 '12”; 320° Raffaele 
N ard in i lh 2 7 ’4 5 ” ; 699° B runo  R o ia tti 
lh37'01”; 743° Fabrizio Turrini lh37’24”; 
748° Stefano Paussa lh37’49”; 828° Luigi 
Cicerone lh39'26”; 943° Gabriella Rodante 
lh42’06”; 967° Michela Ara lh42'31”; 969° 
M ichele M esaglio lh42 '30”; 1087° Ilaria 
M oso lo  lh 4 5 '4 4 ” ; 1164° G iann i Juri 
lh48’42”; 1172° Marco Cemetig lh48’05”; 
1262° Ada Cappelli lh52’04”; 1285° Gio­
vanni Paulettig lh53'38”; 1470° Eliana To- 
masetig 2hl0'34. (Moz)

Ipremi del trofeo
Sabato 25 novembre si 

sono tenute a Pradielis di 
Lusevera presso il centro 
sociale Lemgo, le premia­
zioni finali del campionato 
di corsa in montagna "Tro­
feo Gortani”, appena con­

cluso . Sono stati prem iati i 
migliori tre atleti di ogni cate­
goria  decretati dal reg o la ­
mento e dai punteggi ottenuti 
per ogni singola prova.

Questi gli atleti rappresen­
tanti la Gsa Pulfero: categoria

75/ 7

Allievi al terzo posto Lo­
renzo Paussa, Junior m a­
schili al primo posto M at­
tia Jussa, Senior maschili 
al secondo posto Amedeo 
S turam  (M oz); V eterane 
terzo posto di Paola Pivet- 
ta. Congratulazioni e feli­
citazioni per il risultato ot­
tenuto, ed in bocca al lupo 
per la nuova stagione ora­
mai alle porte.

Da sinistra 
Paola Rivetta, 
Lorenzo Paussa, 
Moz e  Mattia Jussa

Nel campionato di Eccellenza di cal­
cio a cinque il Paradiso dei golosi ha 
superato a Palmanova la Cornee group. 
Per la formazione del presidente Danie­
le Marseu hanno fatto centro due volte 
a testa Gianluca Peddis e Davide Del 
Gallo.

Nel campionato di prima categoria 
a Manzano la V-Power è stata superata 
dai padroni di casa della Manzignel.

Sul campetto del matchball di To- 
gliano di Cividale, la M istercell.it ha 
superato la Taverna Longobarda an­
data a segno tre volte con Claudio Sca- 
ravetto, Roberto Meneghin e Natalino 
Gosgnach.

I Merenderos hanno rinviato la gara 
con la Prontoauto a causa... della gita a 
Monaco di Baviera per seguire l’Inter.

Negli Amatori una sconfitta di misu­
ra per la Carrozzeria Guion contro la 
formazione del Dlf Cervignano. Per i 
sanpietrini tripletta di Denis Cecconi e 
gol di Michele Dorbolò.

CLASSIFICHE CALCIO A CINQUE 
(aggiornate alla sesta giornata) 
ECCELLENZA
Osteria la Cjacarade 14; Euco Ga- 

mes 12; D ragao 11; Nuova Udinese 
Sport 10; Albergo al Sole Remanzacco 
8; Paradiso dei golosi S. Pietro al Na-

tisone, La Torate Paluzza, Autoscuola 
Z of 6; S.t.u. 4; Pagnacco, Skarabus 
Music Bar 3; Cornee Group 1.

1. CATEGORIA-Girone A 
Amici della palla 12; Mai@letto 11; 

Merenderos S. Pietro al Natisone, Pv2 
Longobardo, Ristorante alla Frasca verde 
10; V-Power S. Leonardo 9; Manzignel 
7; Zomeais, Prontoauto 4; Taverna lo n ­
gobarda 3; Ass. Elite, Mistercell.it 2. 

AMATORI - Girone A 
Ristorante Morena 14; Dlf Cervigna­

no 10; Pizzeria Moby Dick 9; Carroz­
zeria Guion S. Pietro al Natisone, Le 
Pianelle Nimis 6; Amatori Forever 5; 
Dlf Abramo impiant i 4; Skarabusc C5 2.
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SPETER

Dobrojutro Filippo!
P ao lo  M iano  an M arz ia  

Petricig imajo Se adnega pu- 
občja. V saboto 2. dičemberja 
se je  rodiu njih Filippo. Po- 
magu jim  bo ga povarvat njih 
parvi puob, R iccardo, ki je  
trinajst liet čaku, de tata an

O C C A SIO N E  
Vendesi appartamento 
in C orno di R osazzo  
100 m q, tre  ca m ere , 
salotto, cucina, bagno, 
garage, orticello . Tel. 
ore pasti 0432/727157

marna mu Senkajo Se adnega 
bratraca.

Za rojstvo Filippa se vese- 
ljo tud i nona B ianca, nona 
G raz ie lla  an nono T iziano , 
strici, tetè, kužini an vsi tisti, 
k ijih  poznajo.

Puobčju Zelmo, de bi kupe 
z njega bratram  R iccardam , 
lepuo rasu an de bi bluo njih 
Življenje lepuo an srečno.

C asetta  r istru ttu ra ta  
su l N a tiso n e  v en d esi. 
A m p io  sco p erto . 
In fo rm a zio n i: te l. 
3 4 8 /0 1 7 4 7 4 2

O C C A SIO N E  
V en d o  d iv a n o  le tto  
ro sso  n u o v o . T e l. 
0432/730865 ore serali

Petjag 
Zbuogam Carolina

Tiho tiho je  zapustila  tel 
sviet Carolina Del Zotto, udu- 
ova  G o lle s  iz P e tja g a . Za 
venčo je na nje duomu zaspa­
la v saboto 2. dičemberja zju- 
tra. Imiela je  83 liet.

Carolina je  bla pridna Ze­
na, ki je celuo življenje diela- 
la an skarbiela za nje družino. 
Dielala je v Spietarskem kon- 
vitu an kar je finila tam, je di­
elala pa doma an v gruntu. Jal 
so nam, de je bla pru dobrega 
sarca, vsiem je zvestuo poma­
gala.

Nie tiela pa, de bo kajšan v 
skarbeh za njo, nie tiela dielat 
težave obednemu. An tudi te­
le zadnje cajte, ki nie bla pra­
vega zdravja je  vse prenesla z 
nje veliko viero an potarpe- 
žijivostjo.

Z nje sm artjo  je  v Žalost 
pustila sina Danielna, ki deset

dni od tegà je imeu drugo ve­
liko žalost v družini, hčere 
Nunci an Luigino, neviesto, 
zete, navuode, pranavuode, 
sestre an brate , kunjade an 
vso drugo žlahto.

Na nje pogrebu, ki je biu v 
Spietre v pandiejak 4. dičem­
berja se je  zbralo puno ljudi 
za ji dat zadnji pozdrav.

SVET LENART

Čemur 
Žalostna novica

Žalostna novica parhaja tu­
di iz Cemurja.

U m arla  je  T ea  D u rb in o  
uduova Gariup. Učakala je 83 
liet.

Za njo jočejo hči Lidia, zet 
Renzo, navuoda Fabio an Eli­
sa.

Za venčno bo počivala v 
Podutani, kjer je biu nje po­
greb v saboto 2. dičemberja.

VEN D O  
caldaia stagna a gaso­
lio. Tel. 333/3859502

- Kuo j ’ tiste Tonto- 
nel, de si takuo prehla­
jen?

- Z a tu o , k i v č e ra  
sem Su v V idem  z lito- 
rino an sem se usednu 
blizu okna, ki je  im eu 
razbite glaže. Vas cajt 
m i j e  p ih u  v ie ta r  tu  
ob raz  an zag rab la  me 
je  ’na m očna pošast.

- Se m i zd i, de  si 
m alo modar! - je  potar- 
d iu  n je g a  p a r ja te u  - 
Zaki nisi sprem eniu ti­
stega prestora?

- P aš s k e r im  sem  
b iu  m o g u  sp re m e n it, 
č e  sem  b iu  sa m  tu 
škom partim ente!?

Brez fenika tu gajuf 
an pun dugi, an m ož se 
je  vargu iz H udičovega 
m uosta  tu N ed ižo , pa 
je  biu srečan, sa ’ je  pa- 
du tu vesoko vodo, ki 
m u je  rešila  živ ljen je . 
A n  m la d e n č  je  le te u  
hitro  pod m uost an ga 
j ’ venesu uon z vode.

- Ce ni bluo m ene - 
ga j ’ pokregu - se m e­
ste  b iu  r ie šu . S te  m i 
dužan življenje!

- Sem pru nesrečan 
- je  ponižano pogoder- 
nju mož - gor na tarkaj 
du g i, ki jih  že im am , 
sem naredu še adnega!

- Je že dvie lieta od 
te g a , k i sem  p o so d u  
Petarju an taužint evro 
an niem a še tu m isleh 
m i jih  vam it.

- Z a k i  n a  g re š  h 
k a jšn e m u  a v o k a tu ?  - 
m u  je  ja u  p a r ja te u  
Giordan.

- Ne m orem  za tuo , 
ki n iem am  o b e d n e g a  
potardila.

- A lo ra  p o š ja jm u  
’n o  p ism o  an v p ra š i  
ga, naj ti vam e dvatau- 
žint evro, ki si mu po­
sodu.

- M a ist sem m u po­
sodu adan!

- S a ’ zatuo  ti Petar 
h itro  o d p iše , de ti je  
dužan sam uo adan tau­
ž in t, ta k u o  b o š im eu
potardilo tu rokah!

***
Prem islek i (riflessi­

oni) adnega famoštra:
- K ad a r tu  n e d ie jo

p a r  m aš v id e m  ju d i
ob liečene  po  ti zadn ji
m o d i, se v p rašam , če
so še te buogi na telim
s v ie tu ,  p a  k a d a r  po
m aš g re m  g le d a t  tu
m o šn ico , se vprašam ,
če so še te bogati!

* * *

Posebne ponudbe v 
tergovini:

- V zam eš 4, p lačaš 
3; vzam eš 3, p lačaš 2; 
vzam eš 2, plačaš 1.

M irko je  stopu notar 
an  poprašu:

- N e z a m ie r te ,  al 
m orem  uzet adnega an 
na plačat nič?

S veta  B arb ara  je  an se- 
njam, ki je zlo important za 
puno naših družin, za vse ti­
ste, ki so im iele al ta ta , al 
m oža, al sinu, ki je  dielu v 
belgijanskih minierah.

S ve ta  B arb ara  je  an se- 
n ja m , ki z b ie ra  p a r  sv e ti 
maši še puno naših ljudi, an 
če na žalost jih  je  vsake lieto 
manj saj boliezan, an tudi li­
eta, ki gredo napri, so nam 
jih  že puno ukradla.

Liep senjam ga organiza- 
va Z veza slov iensk ih  iz se ­
ljencev - S lovenci po svetu 
že puno liet, takuo je  bluo an 
lietos.

Sveta Barbara je  bla lietos 
v pandiejak, praznoval pa so 
jo  v nediejo 3. Sli so h maš v 
S p ie ta r ,  p o tlè  so se z b ra l 
pred spomenikom m inatorju 
an v kamunski sali za se spo­
mnit na tiste, ki so lieta 1956 
umarli v hudi nasreči v mini 
v M a rc in e lle . B luo  je  z lo

Na špietarski kamunski sali 
so se  spomnili na nasrečo, 
ki se  je  zgodila v Marcinelle. 
Ble so tudi oblasti: 
s Peparne roke Cendou 
(Sauodnja), Crainich 
(Garmak), Domeniš 
(Podboniesac), Manzini 
(Spietar), Fanzil (za Deželo 
Furlanijo J.-K.) an skupina 

naših minatorju

sono s tra sfe riti da lle  V alli 
del Natisone e del Torre nel­
le miniere del Belgio.

Cinquanta anni fa, nell'a­
gosto del 1956, 136 italiani 
persero la vita nella tragedia 
di M arcinelle, quando scop­
piò un incendio nella minie­
ra. Sei di questi erano friula­
ni.

Anche questo è la nostra 
storia, una triste storia che ha 
segnato in modo irreversibile 
la nostra terra e che non pos­
siamo, non dobbiamo dim en­
ticare.

1

Za sveto Barbaro 
spomin na Marcinelle
ganljivo, komovent. Buj ve­
selo je bluo, kar so šli na ko­
silo v Galjan.

Lepuo so pojedli, popil, se 
posm ejal, an tudi vep lesal, 
saj so imiel tudi godce, tiste 
od skupine Tokkkaj.

Buog jim  di uživat še pu­

no svetih Barbar.
Q uest'anno  in occasione 

della festa di Santa Barbara, 
o rganizzato  com e da trad i­
zione dall’U nione em igranti 
sloveni - Slovenci po svetu, 
hanno ricordato due anniver­
sari che hanno  s ig n ific a to

molto nella storia dell'Itàlia e 
an co ra  di p iù  d e lle  n o stre  
valli.

Sessanta anni fa, nel giu­
gno del 1946 sono stati sot­
toscritti gli accordi italo-bel- 
gi sul carbone. 5 .000  (c in ­
quem ila!) giovani uomini si

"I tuoi occhi nei miei, il tuo naso sul mio, 
il tuo sorriso uno specchio  sul mio... 
complicità..."
Sono passati quattro anni da quando  
abbiamo deciso di condividere le nostre 
vite, un cammino intenso e sorprenden­
te! Da quel giorno non ho più potuto  
rinunciare ai tuoi occhi, ai tuoi buoni 
sentimenti, ai tuoi sorrisi, alle tue paro­
le, a tutto ciò che ti appartiene... Grazie 
per tutto l'amore, la pazienza, il rispet­
to... non demoralizzarti se  devi partire 
perché io ti aspetterò con le nostre fedi 

amore mio, tua Cleo.

Cividale: e son quarantacinque
Giorgio Paiani, Nadia Giacomelli e 
Rosanna Colloricchio.

L 'occasione conviviale ha con­
sentito di raccogliere tra i coeta­
nei dei fondi destinati all’Agmen, 
l'associazione di volontariato de­
dicata alla cura presso il "Burlo 
G arofolo" dei bam bini m alati di 
tumore.

spiti, vicini e lon­
tani, ma tutti uniti 
da vero spirito di 
solidarietà.

Tra i presenti il 
vicepresidente del 
C o n sig lio  re g io ­
nale Carlo Monai, 
il saggista Claudio 
M atta ion i, il n o ­
taio Francesco Pe- 
troni, ma hanno i- 
dealm ente voluto 
aderire alla serata 
anche Paolo Ron­
do B rove tto , d o ­
cen te  a ll'U n iv e r­
sità di Klagenfurt, 
E n ric o  S p aco n e  
dell'U niversità  di 
Pescara, Simonet­
ta Cotterli dell'U-

I quaranticinquenni di Cividale 
hanno voluto ritrovarsi presso il ri­
storante "al Zucco" di Montina di 
Torreano, secondo una tradizione 
ancora viva che vede festeggiare, 
almeno ogni lustro, i coetanei della 
"Classe 1961".

L 'a lleg ro  incontro  ha v isto  la 
partecipazione di cinquantanove o-

niversità di Modena, l'amministra­
tore delegato di San Paolo IMI As- 
set, Eugenio N am or e l'architetto 
Paolo Ghiretti, impegnato nello Sri 
Lanka alla ricostruzione post tsu­
nami del dicembre 2004.

L 'organizzazione dell'appunta- 
mento è stata curata anche da A- 
driana Iaconcig, Davide Cantarutti,
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in ita liano  che nella  lingua 
della sposa, in polacco. La ni­
pote ha letto in questa lingua 
anche la lettura.

A dare il benvenuto  alla 
"neviesta" venuta da lontano 
ed augurare tutto il bene alla

nuova famiglia ci hanno pen­
sato gli amici che hanno fatto 
proprio un bel “purton”, co­
me vuole la nostra tradizione.

Agli sposi, che vivranno a 
Tarcetta, gli auguri di una vi­
ta felice.

Informacije za vse
Guardia medica

Za tistega, ki potrebuje miediha 
ponoč je na razpolago »guardia 
medica«, ki deluje vsako nuoc 
od 8. zv ičer do 8. z ju tra  an  
saboto cieu dan do 8. zjutra od 
pandiejka.
Za Nediške doline se  lahko tele­
fona  v S p ie te r n a  številko  
727282, z a  C edajsk i okraj v 
Čedad na številko 7081.

Poliambulatorio

S. Pietro al Nat, via Klančič 4 
Consultorio familiare
0432.708611
Servizio infermier. domic.
0432.708614

Kada vozi litorina

2elezniška postaja / Stazione 
di Cividale: tel. 0432/731032

10 DICEMBRE /9  GIUGNO 2007

12 Čedada v Videm:
ob 5.55*, 6.34*, 6.50*. 7.13, 
7.36*, 8.10, 9 .00, 10.00, 
11.00, 11.59, 12.15*,
1 2 . 3  7 , 1  2 . 5  8 * ,  
13.20,13.42*,14.04, 14.26*, 
15.06,15.50,17.13,18.05, 
19.20,20.15 
Iz Vidma v Čedad: 
ob 6.14*, 6 .53*, 7.16*. 
7.39, 8.13*, 8.35, 9.30, 
'1 0 .3 0 , 1 1 .3 0 , 1 2 .1 8 , 
12.40*, 13.01, 13.23*,

13 .45 , 14.07*, 14 .29 , 
14.46*, 15 .26 , 16 .40 , 
17.40,18.45,19.55,22.15
* samuo čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Čedad ...... 7081
Bolnica Videm....................5521
Policija - Prva pomoč 113
Komisarjat Č edad 703046
Karabinjerji............................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Č edad..................705611
URES-INAC................. 730153
ENEL..................... 167-845097
Kmečka zveza Čedad.... 703119
Ronke Letališče 0481-773224
Muzej Čedad................. 700700
Cedajska knjižnica 732444
Dvojezična šola 717208
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev ...732231

D reka ............. 721021
G rm ek ........................ 725006
S redn je .................. ....724094
Sv. Lenart.................. 723028
S p ete r..........................727272
S ovodn je ....................714007
P o d b o n e se c  726017
Tavorjana ...„ ............ 712028
Prapotno.....................713003
T ip a n a ........................ 788020
B ardo...........................787032
R ezija  0433-53001/2
G orska sk u p n o s t 727325

SPLOSNA SLIKA

Proti nam bodo 
pritekali vlažni 
in nestanovitni 
jugovzhodni tokovi.
V soboto bo dosegla 
naše kraje izrazita 
atlantska fronta.

OBETI

V Tarčetu imajo adno no­
vo, mlado družino. Piergior­
gio Banchig iz Tarčete je par- 
peju  v vas lepo neviesto  iz 
deleča.

Se kliče Agnieszka Grzyb 
an je  iz Polske. Piergiorgio jo  
je  spoznu v L injane. Sta se 
zaljubila an na koncu, v sabo­
to 5. vošta sta se oženila. Njih 
poroka, ki je bla v Landarje, 
je  bla zaries posebna: saj ma­
ša je  bla po italijansko an po 
poljsko.

Za telo veselo parložnost 
je paršla tle h nam družina od 
Agnieszke: tata, mama, brat, 
sestra, kunjad, dvie navuode. 
De bo maša tudi v nje iziku je 
gor odtuod paršu tudi njih fa- 
m oštar an sveto berilo ga je

Vse dobre želmo 
našim novičem!
prebrala nje navuoda. Je bluo 
zaries ganljivo, komovent. Za 
želiet vse dobre novičam  so 
parjatelji v vasi, pred hišo od 
Piergiorgia, nastavli liep pur­
ton.

Bla je  zaries liepa poroka 
an v vasi se veseljo tudi zak 
m lada družina ostane atù an 
kar naše vasi rasejo smo pru 
vsi zlo, zlo veseli. Piergiorgiu 
an Agnieszki želm o vse do­
bre v njih življenju.

SV E T A  M A S A  PO S L O V E N S K O
v saboto 9. dičemberja ob 18.30 

v Kozci
M ašavu bo gaspuod Božo Zuanella

E' s ta to  un m a tr im o n io  la mamma
p a r tic o la re  e co m m o v en te  della  spo-
quelló celebrato sabato 5 ago- sa, il fra -
sto a San Giovanni d'Antro. te llo , la

A dire il loro sì Piergiorgio so re lla , il
Banchig di Tarcetta e Agnie- c o g n a to ,
szka Grzyb che dalla Polonia le n ip o ti
è venuta a vivere qui da noi. ed un par-
Lei e Piergiorgio si sono co- roco, così
nosciuti a L ignano. E' stato la  san ta
subito amore! m essa  è

P er le nozze  hanno  rag - stata cele-
giunto le valli anche il papà e b ra ta  sia

A CHI VIAGGIA IN LITORINA...
Domenica 10 dicembre entra in vigore il nuovo o- 

rario della litorina che da Cividale porta a Udine e vi­
ceversa. Nuovo cambio il prossimo 9 giugno 2007, con 
l ’inizio delle vacanze scolastiche estive.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 8. DO 14. DECEMBRA 

Podboniesac tel. 726150- Cedad (Minisini) tel. 731175

Kam po bencino /  Distributori di turno
NEDIEJA 10. DECEMBRA 

Klen je - Api Cedad (na ciesti pmot Vidmu)

novi matajur
četrtek, 7. decembra 2006     *

Svet Miklavž mm ga je parnesu
Je bluo v mieste Zofingen, v Zviceri. 

Svet Miklavž je laufu po mieste an nosu 
šenke otrokam.

M aria M ohorinova ga je  gledala an • 
se troštala, de parnese tudi nji an nje 
m ožu Beppinu an liep šenk. Svet M i­
klavž ji je  šu blizu an ji je  jau: "Maria, 
tu d i ti an B ep p in o  b o ta  im ie la  liep  
šenk... vam ga pamesem tja v špitau...". 
M aria je  šla v špitau an M iklavž ji  je 
parnesu... liepega puobčja! "Lieušega

šenka nam nie mu narest!" sta jala Ma­
ria an Beppino. Tuole se je zgodilo "ka­
ko" lieto od tegà. Puobčju so diel ime 
Roberto. Je biu minen, ma takuo bru- 
man, de je ki. Seda je zrasu, je pru ve­
lik, an je  nim ar bruman, ku kar je  biu 
minen, an še vič.

Za njega rojstni dan mu željo vse do1 
bre mama an tata, sestra Donatella, na­
vuode Vida an Elena, Luciana an vsi ti­
sti, ki ga imajo radi.

ČETRTEK, 7. DECEMBER PETEK, 8. DECEMBER

Pretežno oblačno bo s padavinami, ki bodo v 
gorah, predvsem v predalpskem pasu, obilne, 
m očne v nižinah. Možne bodo tudi nevihte. 
Meja sneženja bo nad okrog 1800 m. Ob morju 
bo pihal zmeren jugo, padavine bodo večinoma 
zmerne.

NajnlZJa temperatura (°C) 
Najvišja temperatura (°C)

Nižina
10/12
12/15

Obala
12/14
15/17

V gorah bo pretežno oblačno z večinoma moč­
nimi padavinami. Meja sneženja bo nad okrog 
1700 m. V nižinah bo oblačno do pretežno 
oblačno z večinoma zmernimi padavinami. Ob 
morju bo spremenljivo oblačno, pihal bo zm e­
ren do močan jugo. V predalpskem pasu bodo 
padavine lahko obilne.

NajnlZJa temperatura (°C) 
Najvisja temperatura (°C)

Nižina
9/12
13/15

Obala
12/14
15/17

V soboto se bo 
vreme poslabšalo. 
Ob morju bo zapihal 
zelo močan ugo, 
v gorah in podgorju 
se bodo pojavile 
zelo obilne 
padavine. Meja 
sneženja bo nad 
okrog 1700 m.

Srednja temperatura na 1000 m: 7 Srednja temperatura na 1000 m: 7
Srednja temperatura na 2000 m: 1 Srednja temperatura na 2000 m: 0


